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Annotation

A Spaniard In The Works — Bropast knura [[)koHa JleHHOHa, BbIle/mas 24
vtoHsg 1965 roga. Orta KHura, Kak u npeapiaymias, In His Own Write,
ripe/icTaB/isieT coboi COOpHUK abCypAUCTCKUX CTUXOB, PacCKa30B W Mapo/ui,
[7isT KOTOPBIX XapaKTepPHbI UTPa C/I0B, KaiaMOyphl U YépHBINM 1oMop. B kauecTBe
00ObEeKTOB TMapoAuil BBLICTYyIAJX CaMble pa3Hble >KaHPbl — OT CKa3ku O
benocHexxke u cemu rHomax (Snore Wife And Some Several Dwarts; npuuem
1apofupyeTcsi, CKOpee BCero, He CTOJbKO OpUIMHA/IbHASA CKa3Ka, CKOJIbKO
JIMCHEeeBCKUM MYJIbTGUIBM — B TEKCTe ecTh (pasa «...in a dizney far away...»)
[0 niceMa uurtarens B rasetry (Readers Lettuce). MnmtocTprpoBan KHUATY caM
aBTOoP.
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HcnaJsien B Kojiece

Uesyc Db [Mudko 6611 nHOCTpaHLeM U 3Han 06 3ToM. OH smMurpuboBan us3
CBOell MasieHbKOM OesieHbKOM XamyTibl B bapcesiorose y>k TpU3HO JieT TOMY B3a/,
3apYYMBIIUCH ClepBa TeIJIEeHbKUM KOJIeCHBIM MeCTeUYKOM KOJIeCHUYero B
[IIotnanauu. PabotaTh OH ycBowsics y Mopga Mak-AHyca, XMTPOrO CTaporo
XpeHa, UMeBIIero 3aMoK B ropax. Ilepsoe, uro npumetun Mesyc Db [Tudko no
TIpUOBLITUN, — 3TO UTO MOpZ He UMes OTHIO/[b HUKAaKUX HU JIeCOB, HU KOJie CHHUI],
HU [l@Xe 3aBa/sIler0 KapeTHOro capas, BUJAWTe /M, 3TO K BeJdYaulliemMy
pa3ouyapoBaHuiO Hauero reposi. Ho — 3TO C/10BLO g WCIIO/B3YHO JIETKO — ¥
Mop/a, KaXXucb, ObLTM KaKue-TO JIOIIa/id, KaXKaasi U3 KOUX IIerossijia C raporo
BeJIMKOJIeTIHbIX HOT. Me3yc B/OOU/ICS B HUX C MEepPBOT0 yrajia, U MOIb30BasICs
B3aMMHOCTbIO, UTO OBLIO OUeHb Y[AyHO, Belb >KUTb-TO €My TIPUXOAUIOCH
HEerMoCpe/ICTBEHHO HAa KOHIOIIHE, BMeCTe CO CBOMMM 0/IarOpPOAHBIMU
TNIO/IPYKKaMHU.

BCKOpBICTH KaXkKHbIN IeHb MOXKHO OBbLIO BU[IETh, KakK Me3yc KpyTUTCs, Kak
WCITaJiel] B Kojlece: YMCTUT XO3IMCKUX JIOLIAJ0K, PacuechbiBaeT UM JIOJTOTUBBI U
3abontutcs o 3ybax. I1pu 3TOM, OH 3aBCerjjla HaCBUCTHIBA/ BeCETYH) UCTIAHCKYIO
TeCeHKy, BCIIOMHHAsi O CBOUX JHOOMMBIX BbIPOJWYAX, OCTABIIMXCS [IOMa, B
VXHUX Ma/leHbKUX Oe/leHbKUX T'a/[eHbKUX (PallliCTCKUM XaTax.

«BoT mapa OT/IMYHO yXOXKeHHBIX JIOLIAZIOK, W3BOJbTE YOeAUTbCS», —
roBapuBaj OH O0ObIUHO, a BHMMana eMmy ApTpuTUK Koiienka, cma3snuBas
C/Iy’KaHOUKa, Ha KOTOpYto Ve3yC MooKul I1a30K ellje C CaMOro 3aroBeHbs.

«HruaBo, — oTBeuasia OHa C JieTKUM abepAMHOMapTUHCKHAM aKI[eHTOM. —
Ho TbI Gosblile eBpesi KOyTNauccu ¢ TeMud KabbllaMu, 4eM ke co MHOM!» U ¢
3TUMU C/I0OBaMHM OHa OMNpPOMeThiD Opocusnack 3a UCTMOSHEHWe CBOUX
00si3aHHOCTel, He 3a0ObIB TII[AaTe/bHO TO/BSA3aTh 3aKPOB LIeJIOMY/pUs, TJIOTHO
TIPU/IUBABLLINU K Tey.

Bynyuu n06pbiM KaToiivkoM, Me3yc BbITep IJIEBOK C (PU3MOHOMUU U
MO/ACTaBWI [pPYIryH ILIeTKy — HO TMOJPYXKa YyXKe yjpajia, OCTaBUB €ro
Pa3MBIIIATE: OX-T€, ara-Te, KpUCTU-00Ke.



«B omuH mipenecTHBIA ZieHh OHA 3a0beT C/MIIKOM [JIBLIPOKOJI, U s 00pyIy
ee», — CKa3aJl OH CBoel camou yOuBoli KoObInKe. KoHeuHO, KOoObLia Ha
OTBeTHU/A, Be[lb, KaK Bbl 3HaeTe, TOBOPUTh OHU He yMeKT, B 0COOEHHOCTU C
BOHSIIOIIIUMH UYeCTHSIKOM, MeJIKUMU >KeJIThIMU >KUPHEHbKUMHU (PalliMCcTeHbKUMU
KaTo/MKaMu ucraiikamu. OpHako, Bckope Me3yc u APTPUTUK TIOMUPUIUCH U
cnuch B 10O60BHOM Oecripesiesie He 3a/lalolUX TpaHul]. EAMHCTBEHHOe, UTO
MOCTOSIHHO YAUB/ISIO Me3yca, 3To UTO ero Mu/alllka BCerja cepuaach, KOrjaa OH
ee MPUHAPOAHO 3Bal APTPUTUKOM. Huuero yauBUTENBbHOTO, BIPOUEM, Be/lb ee
HacTosiiee uMsi-tTo 6buio IlaTpuk, cMekaere?

«He cMell MeHs1 Ha3bIBaTh APTPUTHMKOM TMPU BCEX MauX APY33sX, CJbIIIIb,
MOUW Muiau KoUK Me3yc», — CcKa3asa OHa pa3peKeHHO.

«Ho s He mory BbIFOBOpUTH ,[IlaTpuK®, 0 MoOsi MasjieHbKasi [VBaHHasi
noJlylieyka», — OTBeuajql TOT, BeCb CHYTPU PACKUCHYB W oToponeB. OHa
rorisiie/la Ha HEro CKBO3b HATypa/ibHYI0 3aHaBeCKYy W3 KyuepsiBbIX CBOUX
JIOXBOCTOB.

«Ho mo-aHruiku ApTpUT 3HaUUT KaKyr-TO XBOpb, MOM MuieHOK Me3yc, a
s1 00paTHO He XBOpasi COBCEM, KaK Thl ¥ CaM 3amMeuaTe/lbHO BU/IeIlIb!»

«CoryiaceH, — OTO3BaJIC OH, — HO s1 He MOTY He 3HaTb BCEX TaM BallluX
TOHKOCTel, MOCKaKy s UHOCpaHell U BCe Takoe, He pa30uparocs B pa3HOU Tam
BallleHCKOW Ky/bJype W 00bIuasix, U Tak Taausi. Hy, a y»)k XxBOpoOy-TO s BMHT
pacrio3Hao».

TyT oH Becb oduren, notomy uro [laTpuk, co cje3amMyd Ha [Jia3ax,
OMyCTU/aCh Ha KOJIEHKU W MeJJIeHHO OTKyCH/a KYCOK €ero 3aJHWIIbl. 3areM,
MOJJHSIB TOJIOBY OHA TPOU3HEC]Aa TOJ0COM, TPEUCIOJHEeHHBIM 4yWhcTBa: «TbI
CMOXKelllb TIPOCTUTh MeHs, Ve3yc, CMOXKelllb?» — W BCXJIMITHY/IA. TOT CTpaHHO
roryia3esl Ha Hee, OyATO OHa TOX Oblla CTPAHHOW, TOTOM Me[JIEHHO TIOHSI,
TOCTaBU/I Ha HOTH U BOCK/IMKHY: «[lappuucu 3/1b TTMHO a cTeBapo K Oy3HO 3/1b
dbpaHke ceHaTpo!» — UTO B MPUOIU3UTENBHOM TiepeBojie 3HAUMT: « TO/IbKO ecu
y TeOs1 3e/ieHbIe TIO/IBSI3KU!» — Ha cuacThe, TaK OHO U OBIIO.

[Tog HOCeHb OHU TIOXKEHWIUCh, pa3ymeeTcsi, C OsarocnoBeHusi Mop/a,
KOTOPBIN TI0Kase/l UM «MeJIeHbKUH CI0OHBIN MOAypodYeKk», KaK OH CaM U3SIIITHO
BBIPA3UJICS, UTO CTas0 LIeHHbIM Jo00aB/ieHneM K UXHUM Ay/IsBbIM KapMaM. JTO
ObLT Criel[MaabHbIM TOPIIOK C CEKPeTHBbIM CHAl00beM, IPHUTOTOBJIEHHBLIM II0
pe3eKTaMm JajieKux MpajieBylleK, C MOoMolLbl0 Koero [laTpuk cmorna BbIBeCTU
BOIIIEK, KOTOpBIX JO0CaZHO TMoAuenusa oT camoro Mopaa Mak-AHyca Ha
TIOMMHKaX ero TOKoWHOH »keHbl (Meau Mak-AHyc). Momofio)eBbl ObITM BHE
CeMsiH OT paZioCcTy U 6rarofiaHHbI 00/IbIlIe, YeM T0JI0KEHO TI0 IIITaHaM.

«EauHCTBEeHHBIE MasieHbKue TI0/13yYhe TBapW, KakKuX Mbl XOTUM, 3TO
neTku», — nuxo O6pocun Uesyc, Bemb ObLT OH MYXUK XOThb Kyza. «[IpasbHa,



MUWJIOK», — 0OTO3Bd/1dCh HanI/IK N TIOTAHY/IdCb K HEMY OITLITHOM KpIOKOFI

«CuacTys BaM ¥ BalllUM BCeM», — TIPOKpUuaa Mop/i U3 CTaporo Kphblia
3aMKa.
«bnarocnoBu Bac bor, cap», — ckazan Mesyc, 3ampsiras >KeHKy C TOU

CHOPOBKOO, Kakasi OTTaurMBaeTCs JOJIrOU TPaKTUKOM. «laBay »ke, KpacaBuLia, —
LIernTaJl OH, Hampas/ss CBOK ’KeHY KPYIHOW PbICBIO MPSAMO K BoCTOUHBIM
Boporam. — Ham He/b3s yIyCTUTB [IEPBYIO CKAauKy, JOporas».

«He moxorke, — BCXpariHy/ia TyT ero HOBOBeHeuHas, [1epexo/is Ha rajomn. —
He nioxoske», — moBTOpU/Ia OHa.

MeoBbili Mecsil] ObUT TpepBaH HEBOXOKUAAHHOM TesieXKPaTBOM OT MHUCCHUC
Onb Tludko (To OblIa ero Mmarhb), KOTOpasi, KaK BBbISICHWIOCh, peIlnIacTb
TIOKMHYTh bapcesiorsito, 4T06 OMOBECTUTh CBOErO CTPAITHEHLKOTO TIPEXK/e, Uem
TIoMepeTb CO CMeXy; KpoMe TOro, mucasjia OHa, BO3[yX MOWJeT el Ha II0JIb3Y.
[laTpuK To/HsI/Ia TOJIOBY OT CBOeM COpPyHM U XUXUKHY/IA.

«He cmelica Hag MamMmou, mnoxanWdycTa, JapBajijas, Belb OHa
eZJMHCTBeHHas Y MeHs 0CTajlaCb Ha CeM CBeTe, [jla KpOMe TOro, TBOS-TO Mamallla
TOX W3psiZiHasl Kapra, — ckasan Mesyc. — A Ko oHa Jjo6epeTcs Ciofia 3aKUBO,
MbI CMOXXEM 3aKa/IMTh TP B ee YeCTb, U IIOTOM OHAa YBUJWT BCeX HallIeHCKUX
raIKMX LIOTBOJIBIHCKUX JPY>KKOB», — Pa3MBbILLISAN OH. «/3 Apyrou cTpaHsl, Tak
YTO MBI 3aBCerjia CMOXEeM WCI0/Ib30BaTh ee Kak I1yrajo Ha Oropope», —
nobaBua rpakTuuHasi [1aTpuk.

WTak, OHU yTakoBa/iu ueMOOX/laHbl, TIOMeUeHHbIe «eBOHHBIN» U «eWHbBIN»,
Y OTIIPaBUWIUCh HaBepX, K CBOeMY XO3SMHY B FOPKHU.

«Bor Mbl M foma, c3p», — ckazan Uesyc, oOpamjasch K uccoXxiiei
CMOpKaHHOM (UrypKe, 3aK/H0UeHHOW 0113 OBeubeil IIKypPBHI.

«OTyero Bbl BepHY/IMCb TakK CKOpO?» — TOUHTepecoBancsa Mopz,
MCHOBEHHO y3HaBasi CBOMX CJIYT IIyTeM MHOT'OJIETHeU MPaKTUKU.

«51 momyunn Tipo xusble 6eCTUX TPO MO MaTpelKy, — OHa COBUPAeTCs
HaBOCTPUTH MEH{, eC/Iv Bbl [I03BOHUTE, C3p». Mopj nogymMas C MUHYTY, U JIULO
€ro 3aCUsiyIO, KaK Ha3peBLIWU MpbILL].

«BblI Bce yBosieHbI», — y/IBIOHY/ICS OH U YIIIesT, HAaCBUCThIBas.



A Spaniard in the works

Jesus El Pifco was a foreigner and he knew it. He had imigrateful from his
little white slum in Barcelover a good thirsty year ago having first secured the
handy job as coachman in Scotland. The job was with the Laird of McAnus, a
canny old tin whom have a castle in the Highlads. The first thing Jesus EI Pifco
noticed in early the days was that the Laird didn't seem to have a coach of any
discription or even a coach house you know, much to his dismable. But — and I
use the word lightly — the Laird did seem to having some horses, each one
sporting a fine pair of legs. Jesus fell in love with them at first sight, as they did
with him, which was lucky, because his quarters were in the actually stables
along side his noble four lepered friends.

Pretty polly one could see Jesus almost every day, grooming his masters
horses, brushing their manebits and hammering their teeth, whistling a quaint
Spanish refrain dreaming of his loved wombs back home in their little white
fascist bastard huts.

«A well pair of groomed horses I must say,» he would remark to wee
Spastic Sporran the flighty chamberlain, whom he'd had his good eye on
eversince Hogmanose.

«Nae sa bad» she would answer in her sliced Aberdeen-martin accent. «Ye
spend more time wi» yon horses than ye do wi' me," with that she would storm
back to her duties, carefully tying her chastity negro hardly to her skim.

Being a good catholic, Jesus wiped the spit from his face and turned the
other cheese — but she had gone leaving him once small in an agatha of christy.

«One dave she woll go too farther, and I woll leaf her» he said to his fave
rave horse. Of course the horse didn't answer, because as you know they cannot
speak, least of all to a garlic eating, stinking, little yellow greasy fascist bastard
catholic Spaniard. They soon made it up howevans and Jesus and wee Spastic
were once morphia unitely in a love that knew no suzie. The only thing that
puzzled Jesus was why his sugarboot got so annoyed when he called her his little
Spastic in public. Little wonder howeapon, with her real name being Patrick, you
see?

«Ye musna» call me Spastic whilst ma friends are here Jesus ma bonnie
wee dwarf' she said irragated.

«But I cannot not say Patrick me little tartan bag» he replied all herb and
angie inside. She looked down at him through a mass of naturally curly warts.

«But Spastic means a kind of cripple in English ma sweet wee Jesus, and



ai'm no cripple as you well known!»

«That's true enough» said he «but I didn't not realize being a foreigner and
that, and also not knowing your countries culture and so force, and anywait I can
spot a cripple anywhere.»

He rambled on as Patrick knelt down lovingly with tears in her eye and
slowly bit a piece of his bum. Then lifting her face upwarts, she said with a voice
full of emulsion «Can ye heffer forgive me Jesus, can ye?» she slobbed. He
looked at her strangely as if she were a strangely, then taking her slowly right
foot he cried; «Parreesy el pino a strevaro qui bueno el franco senatro!» which
rugby transplanted means — «Only if you've got green braces» — and
fortunately she had.

They were married in the fallout, with the Lairds blessing of course, he also
gave them a «wee gifty» as he put it, which was a useful addition to their bottom
lawyer. It was a special jar of secret ointment made by generators of his
forefingers to help get rid of Patricks crabs which she had unluckily caught from
the Laird of McAnus himself at his late wifes (Lady McAnus') wake. They were
overjoyced, and grapenut abun and beyond the call of duty.

«The only little crawlie things we want are babies,» quipped Jesus who was
a sport. «That's right sweety» answered Patrick reaching for him with a
knowsley hall.

«Guid luck to you and yours» shouted the Laird from the old wing.

«God bless you sir» said Jesus quickly harnessing his wife with a dexterity
that only practice can perfect. «Come on me beauty» he whispered as he rode his
wife at a steady trot towards the East Gate. «We mustn't miss the first race my
dear.»

«Not likely» snorted his newly wed wife breaking into a gull-up. «Not
likely» she repeated.

The honeymood was don short by a telephant from Mrs El Pifco (his
mother) who was apparently leaving Barcelunder to se her eldest sod febore she
died laughing, and besides the air would do her good she added. Patrick looked
up from her nosebag and giggled.

«Don't joke about Mamma please if you donlang, she are all I have loft in
the world and besides your mother's a bit of a brockwurst herselves» said Jesus,
«And if she's still alive when she gets here we can throw up a party for her and
then she can meet all our ugly Scottish friends» he reflected. «On the other
handle we can always use her as a scarecrab in the top field» said Patrick
practically.

So they packed their suitcrates marked «his and hearse» and set off for their
employers highly home in the highlies.



«We're home Sir» said Jesus to the wizened tartan figure knelt crouching
over a bag of sheep.

«Why are ye bask so soon?» inquired the Laird, immediately recognizing
his own staff through years of experience. «I've had some bad jews from my
Mammy — she's coming to seagull me, if its all ripe with you sir.» The Laird
thought for a mumble, then his face lit up like a boiling wart.

«You're all fired» he smiled and went off whistling.



To/ICTBIN MOMNKA

JKuBeT CO MHOIO I10TIKa
Bonb1on npusTens MOU
Beszie Mbl ¢ HUM Trysnsiem
B Bputanuu pogHoi

Has3gan ero s [xepdppu
B vectb gega cBoero —
Tot ToKe TapaTopui,
He cmbIciig HUUYero

He BceM o HpaBy MOMNKU
Bece/ibiii >kenThIv po/
KoM-KTO UX eCT Ha 3aBTpakK
Wb Kolike oTmaet

Moti asifist cyionas nornky

ToT ObLT )KUPEH U >KenT

A nnakan «PouHu!» — HO 351071€M
M yxom He rioBeJ1

A [i710 3Bamvd ApTyp
OH OB OTL[OBCKUY Opat
ITomien oH B 300MarasuH



W cnomnan Bcex nogpsz

Bpauu B enyJoK K Asifie
[Tone3nu c rosioBoi

Hariwty tam 11e/1b1i 300MMapK
Yro u crybus ero

[I]e6eueT, ckauet Ixeddpu
Kak B KOMHaTy BXOXY S

Ero 51 ¢ 10’)Keuku KOpMJIHO
AvuHuLer-rna3yHben

Moii norika B uyziHOM (hopme
U oueHb MHOOUT TIETH

Korzia o BockpeceHbsIM

Ero BK/ItOUaro B ceThb

[To komMHaTe ropxaeT OH
He onyckas nar

A ecyii OueHb CYaCT/IMB
Ha ronosy mue — kart!

Ceiiuac 6mofeT aueTy oH
Yrtob moxyzieTb cerka
Kose oH nornpasurcs erje
HyxxHa OyzeT K/toKa

OrpoMHBIY TIOTTKA Ha KITHOKe!
[IpencraBbTe, BOT Tak Xoxma!
Ot 3peJyiLia Takoro

Co cMexy MOXKHO CIOXHYTb

TakoB moii nonka Ixedhdpu
TosicTeHHBIN KaK COBa

OH MHe oTLIa poiHee

A MHe JIUIIIb TPUALATH /iBa



The Fat Budgie

I have a little budgie

He is my very pal

I take him walks in Britain
I hope I always shall.

I call my budgie Jeffrey

My grandads name's the same
I call him after grandad

Who had a feathered brain.

Some people don't like budgies
The little yellow brats

They eat them up for breakfast
Or give them to their cats.

My uncle ate a budgie

It was so fat and fair.

I cried and called him Ronnie
He didn't seem to care

Although his name was Arthur
It didn't mean a thing.

He went into a petshop

And ate up everything.

The doctors looked inside him,
To see what they could do,
But he had been too greedy
He died just like a zoo.

My Jeffrey chirps and twitters
When I walk into the room,

I make him scrambled egg on toast
And feed him with a spoon.



He sings like other budgies
But only when in trim

But most of all on Sunday
Thats when I plug him in.

He flies about the room sometimes
And sits upon my bed

And if he's really happy

He does it on my head.

He's on a diet now you know
From eating far too much
They say if he gets fatter
He'll have to wear a crutch.

It would be funny wouldn't it
A budgie on a stick

Imagine all the people
Laughing till they're sick.

So that's my budgie Jeffrey
Fat and yellow too

I love him more than daddie
And I'm only thirty two.



JKuna-0bl/1a XpIOIIKa U CeTh THOMHUKOB

OpHaxzpl, Kak-TO pas, JajieKo-Jajneye, 3a TPUJEBATb JAUCHEN — CKaXeM,
TPUCTA JIeT OTCHO/IOBA, KOJU BaM XOUeTCs, — JKUIU-ObIIM B HESICHOM Jiecy
THOUHUKW, WM KPeTUHUMKH, Ljeflas CeTb, a 3Baqu ux: ['pssHyns, bprosra,
Tpycumika, ITyctobpex, 3yb6ockan, Anuc? 3abusika — u Cocucka. Tak BOT,
KOTIa/IMCh OHM, KOTIOIIWIWCh, 3HAUUT, B a/Ma3HbIX MpyAHUKaX, Oaaarateix 6Oe3
yero-to. Kaxk/ipiii pa3, Korjia OHU UM JOMOM C ropOOThl, OHU TIe/Id MeCeHKy —
COBCeM Kak 0ObIuHbIe ropboune, — a 3Byuasa OHa, KaxeTcs, Tak: «Mo-xo! Mo-
xo! Ha rop6oty Mbl uziem!» — B 006111eM-TO T/IyTIO, Be/ib LIJTM OHU K cebe oMOit
(XOTSI MOXKET U JJoMa Ha/lo ObUIO MasieHbKO TOpOaTUThLCS).

B oauH nepekpecTHbIY [AeHb (THOMHUKM) NPUNEPIUCH JOMOU, TIPUMUPHO B

1IeCTb UMXOB, U KOTO, Bbl AymMaeTe, OHM TaM Haconuau?! — a Tam bbuia
Xproiiika. Jlexxut cebe B Opro3roBoii MocTesd, fia MOXpIOKMBaeT. Bripouem, TOT
He 0cobo Bo3fopoxkan. «KTo 3TO Chesl MOKO KaKakKalllKy?» — 3aBOIMUI TYT

Cocucka, 3aBcerjja HOCUBIIIMM CBeT/IO-roybol mysnoBep. TeHb-apebeneHb, BO
OpauHoM 3j1laMKe, KOTOPBIM CTOSUI B MUJIe BOKPYT, HeKasl JKeHbIIIMHA TIapUTCS B
CBO€ eXXeIHEBHOEe 3epKajio U ropjaHuT: «CBeT MOH, 3epKasiblie, CKaK, KTO
KpacuBllle BCeX BOKPYI'?» — UTO COBCeM Jake He B pudmy. «B Kuese as/1bka»,
— coobirjaeT 3epkanblie. «Kpuiilt O'Masieii», — BBIPBIBAETCS TYT Y KUAJBILIVHBI,
KaKoBasi Ha TMPOBEPKY OKa3biBaeTCsd He TO KoposieBou, He TO BelbMOM, a TO U
BOBCE KaKOU-TO JKey[blo.

«OHa oITb TOBOPUT C T€M 3€pKajioM, Iara, — sioeqauyaer Muct Kpezok.
— Kak HU 1oCcMOTprO, OHa BCe pasroBapvBaeT C TeM 3epKajom». TyT maraiia
Kp310K Me/iJIeHHO OT/Ie/IsIeTCsl OT KHUTH, KOTOPYIO TIO)KHPAeT, U 00bsSCHSIET, UTo



OHa He o00s3aHa HHUKOMY TIIpH S5TOM HPaBHUTbLCA; 3a00HO ,E[O6p0COB€CTHO
TI0/[TIa/TMBAaeT COOCTBEHHOTO CJIOHA. «/lo cmeptu moctasm MeHs TOT CJIOH, —
XPUIIAT OH. — 10 CMepTu Hazoeso, BeAb KpeT KakK CJIOH, U oOben yKe BeCbhb
AOM>».

HeO>KI/I,£[aHHO BE€pHEMCA OIlATL K CETH FHOﬁHI/IKOB, rage bruia Xp}omKa,
KOTOpasi CTaja TaM HacTosiljel (aBOPUTKOM, 0COOEHHO W3-3a TOTO, 4TO
3a00T/IMBOIO PYKOHO HO,/ILGI/IpaJIa MeJIKMe Kakalllkh. «Bor kKakasgd y Hac bruia

Xprolika, — Bocknuianud Bce. — Crapast fiobpasi breina Xproiika, 1 oHa Hallla
mobnuBas daBopuTKal» «$ Toxke, s XprOXpb Bac Bcex! — pajoBasack bbuio
Xpromika. — $1 XproXpr0 Bcex MOMX MajeHbKUX TOMUKOB!» Bapyr, 6e3

Marewiiero npenybexxaeHusi, BCe OHM C/bIIIAT KPUBOW TaKOW T0O/IOCOK, UTO-TO
recyaliiii ¥ CKPUITAILIMNA O TMpojake KaKUX-TO s0/704KOB. «MeHsI0 CcTapbie
s0/10UKM Ha HOBbIe! — BepeIUT BHIIIENOACYHYThI T0I0COK. — Ilorpobyiite
9TH YKCYCHBIE HOBBIe SI0JI0UKH, XprUcTopazauo!» TyT bpro3ra ObicTpo obepHYICs,
CIIpOCUII: «3aueM?» — U BCe MOCMOTPEJIM Ha Hero.

Hecko/bKO JiHEeW CBUCTS, TOT K€ TOJI0COK 3Y/IUT BHOBb, U OMSICTh MPO-TIPO-
TIpofiaxky si0/IOUKOB, HO Ha ceii pa3 Oosee ymepAUTENBHO: « YK 3TU-TO SIOIOUKU
BCcam/lesie Tipofiaroriia!» B mome Tyt Bbina Xproiiika, mr000CTBIACTBO ee 0feso,
BOT OHa M BbICE/NWIACh U3 ax! — Ha... Tak uTo Kyru/aa ofHO s16/I0UKO, TIpaBa,
5TO He TIOMOIVIO TPOJOBOJLCTBeHHOW nporpamme. He mogospeBasa Xpromika,
yTo SI0JIOUKO-TO OBUIO 3alOMHEHO CMEePTOYOMMCTBEHHBIM KPBICBSIKOM. A
npozaBiuifia-Ta (370 Obla repeorperast 371asi KoposieBa) mocrelia B CBOM
3aMOK Ha XJlaMme, TaK U JIoMasiCb CO CMyXY I10 Jopore.

Ho tyT npekpacHbiv I1pbIHL], Wiv Ha camom Jee Muct Kpsaok, rpo Bce
1poBeJiajl, HeMeJJjIeHHO Cbes 31yH0 KoposieBy M pacKOOLIMaTU/ 3epKasblie.
CBepuivB 3TO, OH OTHPABW/ICA B JIOM K THOMHHWKaM U CTajl C HUMHU XUTb. Ha
XPpIOIIIKe >KeHUTbCS OH OTKa3aJICs TI0 TIPUUMHe C1ab0ro 3/10pOBbsi — Ta XK, Kak-
HUKaK, TpaBjieHasi, U BCe Ipouee; HO OHW OBICTPO TOMaZW/IA K Be/MUaMIlIeMy
orBpaitiennto Conn — bprosru — Tpycumiku — Iycrobpexa — 3ybockaza —
Amica? — 3abusiku 1 Cocucku. 'HOMHUKY CKUHY/IMCh BMECTe, XOTb U He CTajH
TOKyIlaTb HOBOE 3epKasiblie, 3aTO BCerja Iejl BecCe/yro IeceHKy. Tak BOT U
KU OHW, TIOXKeBbIBA/IM, A00pO TIOK/IEeBbIBA/IM, TOKA He TMepeMepin — |
HEKOTOpbIe TIPo/ie/siajid 3TO BIOJIHEe eCTeCTBeHHBIM 00pa3oM.



Snore wife and some several dwarts

Once upon upon in a dizney far away — say three hundred year agoal if
you like — there lived a sneaky forest some several dwarts or cretins; all named
— Sleezy, Grumpty, Sneezy, Dog, Smirkey, Alice? Derick — and Wimpey.
Anyway they all dug about in a diamond mind, which was rich beyond compere.
Every day when they came hulme from wirk, they would sing a song — just like
ordinary wirkers — the song went something like — «Yo ho! Yo ho! it's off to
wirk we go!» — which is silly really considerable they were comeing hulme.
(Perhaps ther was slight housework to be do.)

One day howitzer they (Dwarts) arrived home, at aprodestant, six o'cloth,
and who? — who do they find? — but only Snore Wife, asleep in Grumpty's
bed. He didn't seem to mine. «Sambody's been feeding my porrage!» screams
Wimpey, who was ' wearing a light blue pullover. Meanwife in a grand Carstle,
not so mile away, a womand is looging in her daily mirror, shouting, «Mirror
mirror on the wall, whom is de fairy in the land.» which doesn't even rhyme.
«Cassandle!» answers the mirror. «Chrish O'Malley» studders the womand who
appears to be a Queen or a witch or an acorn.

«She's talking to that mirror again farther?» says Misst Cradock, «I've just
seen her talking to that mirror again.» Father Cradock turns round slowly from
the book he is eating and explains that it is just a face she is going through and
they're all the same at that age. «Well I don't like it one tit,» continhughs Misst
Cradock. Father Cradock turns round slowly from the book he is eating,
explaining that she doesn't have to like it, and promptly sets fire to his elephant.
«Sick to death of this elephant I am,» he growls, «sick to death of it eating like
an elephant all over the place.»

Suddenly bark at the Several Dwarts home, Snore Wife has became a firm
favourite, especially with her helping arm, brushing away the little droppings.
«Good old Snore Wife!» thee all sage, «Good old Snore Wife is our fave rave.»
«And I like you tooth!» rejoices Snore Wife, «I like you all my little dwarts.»
Without warping they hear a soddy voice continuallykhan shoubing and
screeging about apples for sale. «New apples for old!» says the above hearing
voice. «Try these nice apples for chrissake!» Grumpy turnips quick and answers
shooting — «Why?» and they all look at him.

A few daisy lately the same voice comes hooting aboon the apples for sale
with a rarther more firm aproach saying «These apples are definitely for sale.»
Snore Wife, who by this time is curiously aroused, stick her heads through the



window. Anyway she bought one — which didn't help the trade gap at all. Little
diggerydoo that it was parsened with deathly arsenickers. The woman (who was
the wickered Queen in disgust) cackled away to her carstle in the hills larfing fit
to bust.

Anyway the handsome Prince who was really Misst Cradock, found out and
promptly ate the Wicked Queen and smashed up the mirror. After he had done
this he journeyed to the house of the Several Dwarts and began to live with
them. He refused to marry Snore Wife on account of his health, what with her
being poissoned and that, but they came to an agreement much to the disgust of
Sleepy — Grumpty — Sneeky — Dog — Smirkey — Alice? — Derick and
Wimpy. The Dwarts clubbed together and didn't buy a new mirror, but always
sang a happy song. They all livered happily ever aretor until they died — which
somebody of them did naturally enough.



EHOYHOeE nepe)xMBaHe MUCC JHH

Madpdunp

B Moem 070XBOCTe 3aCBUCTAHO, UTO CBETWIUCh 3TU COUTUS HEKUM
TIaCKy/JHbIM, BeCTePHBIM JIHOM Ijle-To O/mvKe K KOHIly MmapaTa, B Jletro crnogHe
1892, B Moue-Bommny3bipe, xopomuiiike y CeBepHoro Jsb(da. [llepcTok Xame
yAyuu1 TefieapaMy B TO camoe Opems, KOT/la MbI TyJienu 3a 3aBTpaxoM. OH He
TIOPOJW/I HU TyKa, HO YTO-TO 3a0pbi3)Kaso B €ro rojoBellike, TIOTOMY UTO C
3auyMarhbIM SIAL[OM OH TIOZIOIIeN K OUKY, MOTSrHBasi CBOIO PYOKYy M TOra)kuBasi
cocianue. Biapyk oH HeoO)keBaHHO TIO[JBEDHY/ICSI KO MHEe C O3epHBIM
BBIDOJK/J|€HMEM [VIaca.

«DnneduTLpKepaabaHO, MOW A0pPOro BpynbCOH, — eKO YCTPSXHYJ/ICS
oH. — JloropaiiTech-Ka, BpynbCoOH, KTO HbiHUe COeXasl U3 TFOPbMBbI?»

1 MrHOBEHHO CTan mepeBUpaTh B IMaMeCH BCeX MPeCYNHUKOB, YCpaBLIUX
HEeJJOBHO U3 3HaMeHWUTOM YepBaBOU 3aripsl.

«OpuK Mopnu? — mipernosioxus si. OH MOKOCHIT FOBITHOOM.

— OKcCo YuTHU? — rajian si, Ho oH HeodpeliesieHHO (QyKHY/I.

— Paiiro XaprperB3», — MposiernecTasn s C HaJAeXI0uU.

«Het, mou1 pposHou Bpynbcon, sto OKCO YUTHUN!» — 3aopan oH,



CJIOBHO $1 >)KWJI B TOW KOMHare, T7ie MeHsl He ObL10.
«Kak 310 Bbl yraguau. Xjiame?» — MpoLeecTes s BOCIIPeLLleHHO.
«["appubennadonrabensHo, Mol KpoBaBblli BpyibcoH». B 3TOT casbHBIM
MOHYMEHT BBICOKWM, JOBOJIbHO YIJIOMAaTbiM, BBICOTHBIM XY[OXK/SBBbIM UYe/IOBEK
MoCTynancs B TBepb. «Cyzsi MO TOMY, 5TO HUKTO UHOM, Kak OH, Bpyabcon». f
W3HYPUJICSI OCTPOTE ero MPOHUKa0eTbHOCTH.

«Bo ums Bcero CBHMHOrO, Kak Bbl yroxpjaaud. Xjame?» — axHy/l A,
oOHOTry>XMBasi TIOJTHOe He/[opa3MbIBaHUE.
«DnedekanbHO, MOM Haroit BpynbcoH», — OTOpPW/ICS OH, BbIXOJalllBast

TPYNIKy O CBOH J>KUDHYH) KOXKaHYIO ITaHy. Boiilen npociabneHHbii OKCO
YUTHH, HUMAJIO He TIoNepUYeHHbIN YePBSIMHU.

«51 Gernbiii KapTOYHWK, MHUCTep XJiaMe», — 3aBOIMWA OH, HOCSCh MO
TéMHaTe, Kak 00>KapeHHbIH.

«YcpIxauTechb, WHauye Bbl YXJIOIIOYETE HEPOBHBbIM [IPUIEPAOK», —
BMeCTHJ/ICA TYT .

«Bbl, momxHO OBITH, [JOKTOpPOBBIN BpynbcoH», — HauuHasics TOT. Mot
Jpyr OATWICA Ha YUTHU CO CTPAHHBIM BO3POJK[EHHEM Ha B/IUATE/IbHOM JIHLie:
CKUCHYTble TyObl, TOTparvBaloIliie HO3AbIPbS U HaxXMbLIEHHbIE TSDKKUE
CyuKoBaTble OPOBHU — TaKoe HaCTOosiHMe ObII0 MHE XOPOIII0 3HAKOMO.

«l'opu KypeBo, OKCO», — HEOXUJAHHO BOH3M/I XjaMme. f1 B3I/IsAHY/1 Ha
CBOEro KOJIMKY, Ha/lesiCh YSICHUTDb TEepPUrHy Cell BHe3aJHOMW MopubObl, HO OH He
MoJJla/l MHE HUKAKOrO 3/1aKa, KPOMe HeIpUPOXKEHHOI'0 [BWXEeHUs 3[,0pOBOM
HOTH, Koel cBamua OKCoO YUTHU Ha cToJl. «['opu KypeBo, OKCO», — MOAYpPST OH,
OyzTO B MCTEPUKE.

«O Poxe Tou, 4to BBI JeaeTe, AOPOAHbIM XjaMe, — BOCKDSKHYJN f. —
YMusisito Bac, repecTtaBbTe, M0Ka Bbl He UCKapTeur/Iv 3Toro beaypsary!»
«3aTKHU CBOe XapJio, TPeCKYUud CTapbld XpeH», — 3apeBes XjaMme Kak

Ge31yMHBIM M OOpyuM/I HAa MUCTepa YWUTHU HeXWIbli yrap. HeT, He Takoro
[IlepcToka Xslamca s He 3HaBa/l PaHUO, TMOAyMas s, AUBSACH Cell BHe3aJHOU
riepe/iiHe B MOeM CTapoM KpyTe.

M>spu ATKWHC oropalliMBaiach y 3psikajia, UTPUBO TTOKPHUBJISIST PYKOK CBOM
oOIIMpHBIN O/IOHAVMHUCTBIA Bosoc. Ha Helt ObUIO TiaTbe B OOCTSDKKY C
rTyOOKHMM BBIZIE30M, OTKPBLIBABIIIMM TPU WIA UeThIpe TIpbIllja, TIaTeabHO
BbIZIaB/IEHHbIX Ha rpaHd. OHa Ha/IoKW/a TIOC/IeJHHe MOCThI KOCTbMAaTHKUA U
HaZIeXKHO yKperuaa 3yOel B ueperie. «CerofHss HOUbIO OH 3aX04eT MeHs», —
MoJlypujia OHa, BOOOpakasi TepeKpecTHOe YepHOe KydepsiBoe JIUI[0, €ero
PEeBHSIBOCTb. HeTeprienvBo moryia3eB Ha Yachl, OHa 3aCHUM TIOZOI/Ia KaKHY,
IIUIATHY/IaCh B CBOe JI00OMBOE KpecT/io U, OTPhIB TrajeTy. YCTaBW/Iach Ha
3arotoBku. «bOJIBIIIE HEI'POB B KOHI'O», — ronocun oiyH U3 HUX, TaK OHO



u ObL10; HO B3TIOT M>apu 3azepskancs Ha pa3stenie «[locienHue Becuectusi»:
«IKEK-3ATOLIHNTEJIb ITOABJ/IAETCHA CHOBA». OHa BCs II0/I0X007€Ta,
HO TYT sipu/icsi CUAHUC, KOTOPbIM OCTaBUJ/I TBapb OTKPBITOMU.

«IIpuBeT, nyanuBas», — MPOM3HEC OH, CO LIJIENKOM I10 3alUHULe.

«Ox, Tbl MeHs Haroajan, CUAHUC», — B3BUCHY/a OHA, 3acMesi-aB-aB-
aBILLKCh.

«f1 Bcerma 3TO Jenato, MWIalllKa», — OTOPBAJICSI OH W OKPeCTWICS Ha
yeTbIpeHbKU. M3pU TOC/ie[oBajla 3a CUM; OHU OBICTPO TOMYCTHU/IUCH TIO
JISICTHULIE, TIPSIMO 3arakeHHbIN K30. «CreyiiTe 3a TeM Kpabom», — KDPUKHYJ
Cupanuc, rokassiBast rpy0yto urypy.

«OT TakKoro ke C/bIllY, IPUITe/Ib», — OTO3BaJICS U3BOHUYMK.

«Ilouemy ™Mbl egeM 3a 3TUM KajapoMm, CHAHMUC?» — TOWHTepecoBalach
Mb>pu KOTAT/IUBO.

«Bapyr oH 3HaeT, Tie MO>KHO BBITIUTE», — 00bsicHU CUIHUC.

«O, Temepb TOHSTHO», — CKa3ajia M»>3pu, I/si/is Ha HEro M Kak Obl
COBUPAsICh UTO-TO C/IU3aTh.

[TyTemocTpre mpouCTeKano [AOBOMBHO TMpUATHO: CupgHuc u  Mbspu
TOKa3blBa/IM M3BO3YMUKY pas3/MyHble JOCTONPHUMe/IbKATeIbHOCTH, Harpumep:
bakenxamckut [lypen, 3aganue Ilepgamenta, Cneny Kopsysna y Topua. OgHou
13 0COOCTBEHHBIX [IOCTOTPUB/IEKATEILHOCTEN Oblsia cTaTys Jpuka Ha Jlomiaau
[TokaTusu.

«[oBopAT, ecnu TOMYaTh 3[€Ch [AOCTAaTOYHO JAOAro, 00e3bSTesbHO
BCTPEeTHLLb Jpyra, — CKas3aa co 3/1arimum BugoM Cuaauc. — KoHeuHo, eciv
nipexk/ie TeOst He TiepeesieT KTO-HUOYIb».

«borke, xpanu KopozeBy», — BOCK/IMIIHY/I U3MOYHHUK, KOTZla OHWU MUHOBA/IU
Hypen. HaBepHoe, B yeTBepThIU pas.

«[I>kek-3aToliHuTe/b, — TMporoMepusn Xjame, TyOOKO 3a/[0XHYBILHChH
CBOEI0 IITyOKOM, — eCTh He TOJIbKO 3J/IOCTHBIM yOWiilla, HO U CEKCOBabHBIN
KOHbSIK CAaMOT'O HU3KOTO Pa3/ivBa». 3aTeM MOU /0CTO000KaeMblii Kajieka BHOBb
pacraaui MyTKy U MoJoIIeN K OKYHY 3eM/ISHUTOW KBapTHHbI Ha beite-CTpuT B
JIongpime, re BCe 3TO M NPOU30LIO0. S popa3MblIsi HaZl ero yCBep>KAeHueM C
MUHYTKY, TIOTOM, pPe3KO OTBEpPHYBLIWCb, YKyCWI: «OTKyza Bbl 3TO, W3 Jeca.
Xname?»

«AnmbabburenbHo, MOUM mAOX/bl BpyabcoH, Beab s BUAeT KUHOY.
[ToHsiTHO, UTO OH WITPad, Belb CaM-TO s TOJILKO MpOUe/ KOMUKC.

B ToT Beuep y Hac ObUT HEOXKUIEHHBIN KOCTb, VIHCTieKTp B33us, KoToporo s
yCJ1aJ 10 KUBOCOCUCHOMY MYHJUDY.

«Ax, WHcriektp b33un, MOH 1iep amu, — cCKa3aja XJjame, MICHOBEHHO
obrnagpiBasi ero. — UTo TpUB/IEK/IIO BaCc B Hallle CKOPOMHOe, IIIMKapHOe



3aBaJisiHHAE ?»

«51 mpuIen oT UMeHU ThICSIU», — CKa3aj MHCIeKTp, TUXO yCaKUBasiCh Ha
CBOEro XOpbKa.

«[ymato, 4TO 51 3Har0, ToueMy BbI 37eCh, VIHCTEKTp, — 3amMeTu/ XJame,
YCTaBUBLIUCh Ha ero Hory. — JTO KacaeTcsi [[keka-3aMouuTesisi, He TaK JIU?»
WHCneKTp yabpIOHY/CS YIbIOKORO.

«Kak BbI 10ropennch?» — 3a[JOXHY/ICS sI, BECb B CMeTaHe.

«AJIeKTUHHECHO, JepbMOBbIM Bpy/ibCcOH, — Tpsi3b Ha JIeBOW SITOAULIE
WHcreKTpa, U KpoMe TOTO, B ero IIMPUHKe He XBaTaeT MUTraulbI».

VHCTieKTp BBIT/ISIAEN CKOH(PeueHHbIM W MePHO BepTesics W3 CTpaHbl B
cTpaHy. «Bbl He TiepecTaB/sieTe Y)KUB/ISATh MeHsl, MUCTep XjiaMe».

«MoyeT ObITb, BBIITbEM, T€HUTATbMEHbI, — TPeJIOBU 51, — TIPEXKe, UeM,
TJIe4yoM K TUIedy, HaBOAUTHCA Ha 3T0 Teno? — O6a cora3HO UKHYIW, U o
HarpaBWICS K Oy/iieTy co cBUTKamMu. — UTO BbI TipejrounTaete, Vicrekrp, —
»Aypoom-83¢, unu xe...?»

«51 ObI, MoxKamyH, TOXKaaAyW, moxamnyd Obl s1», — cKa3an VHCIIeKTp,
Be/IMKUK AypMaH. BBLINIMB U CbheB IIeCThb-CEMb-ABUUEH, Xjame TOABSJICA U
TIPUHSJICS XaMUTb B33/ U BIlepe/, Briepe/i U B3a/l, paCKauuBasl.

«[loueMy BBl XamuTe B3aJ] W BHepe/, Brepel, W B3aJl, pacKauuBasi,
JIOTOBOPHBIN X/1lame?» — MOUHTEePeCTPeMU/ICH 5.

«pi, g Aymaro BOIyX, JajdbHedllidd Bpynbcon». f B3mIgHYn Ha
WHcrnekTpa U yoeauscs, UTo TOT HUUero He CIIBIIIINT.

«¥Yrazalite, KTo cOe)kanm U3 TPIOMbI, MUCTep XJiaMe?» — HeOKUBIeHHO
cripocun MHcnekTp. XsiaMe B3IJIOTHY/I Ha MEHS C JIaFOLLIM BUHOM.

«OpuK Mopnmu? — BBIJJaBUI s, HO OHU MOKadanau ronybiiamu. — OKco
YutHu? — omopocen s, HO oba BHOBb KOHUaqu Kopobamu. — Paiiro
XaprpeuB3?» — MPOCTOHA 1.

«Het, ppanoBeii Bpynbcon, OKCO YUTHU!» — 3aopan Xinawme,

TIOZICKaKMBast Ha HOTH. 1 MOCMOTpes Ha Hero, Bce Oojiee W fiojiee BOCXJIECTasICh
CUM BeJIMKHM 4eI00peKoM.

B To >ke camoe Bpems TIO IJIOXOOCBEIIEHHOW rapoM Y/uIle B palioHe
YeFOCTH TIPOAMPAIICS 3aMaTeHHBI B TOMHOE UeJIOBEK C Y’KAaCHBbIM OKDPY>KHUEM B
PYKax, CTPeJISIOIIUNACS OTMECTUTh Y/AMUHBIM >KUAJIBYMHAM, HarpajivBIIAM €ro
yKacHbIM BeHepuHbIM BariimMaukom (Ha3blBaeMOM TakKe BajeHTHHHORO
3apa3oro). «$ pacmapio UM upeBO 3a UPEBOM», — IIIeJIeCTe/l OH CKBO3b 3yOpBbl.
Kpazisicb B TOMCKAax HaC/IeHON >XpaTBbl, OH B Ty IJyXYI0 TYMaHHYIO [0Yb
HAaro/IMBaJl TO YePHYIO TeEHMb, TO Herpy. MbICJIEHHO OH MEPeHOCHIICS B [1eZICTBO,
BCTIOMHUPAJIOCh TO OJHO, TO ZpaHOe, TO MacThb, TO OBell, U KakK ero Oumm 3a To,
YTO OH Che/l CBOKO CecTpy. «$ UOKHyThIH, — mpobopozan OH, Habmogas 3a



CJIOBapHBIM TIpUriacoM. — MHe ObI Tyda /joMa CH/IeTb B TaKYH0 HOXKb, KaK 3Ta».
OH CBepKHY/ M0/, MpauHyt0 /1IapKy Y 3aBU/ia/ BIlepe/iv CBeT.

M>5spu ATKUHC oropailivBaiach y 3psikajia, UTPHUBO TIOKPHUBJIsISI PYKOHO CBOM
oOIIMpHBIN O/IOHAVMHUCTBIA Bosoc. Ha Helt ObUIO TiaTbe B OOCTSDKKY C
rTyOOKHM BbIJIE30M, OTKPBIBABILIMM TPU WM UeThIpe HOBBIX TIPhIIIa, TIATeTHEHO
BblJlaB/IeHHbIX Ha rpaHu. [lena mocnefHee BpeMs 1M BCe TyXKe, KaK YK TYT
ObITh C ypaBHeM »Xpu3HU. OHa OBICTPO TI0/laBU/Ia CBOM T'PBDKOBHUK M OTOBLIA
TBepb. «He ynaBuUTebHO, UTO /lesla UAYT TaK 0XOBO, — 3aMeTH/ia OHa, YIJIsS/ieB
cobCcTBeHHbIN rop6 B 3psikajie B MpUXoKel. — [la U TIPBILA MOUW BCe BUIHEM».
BecteuHo HarieBasi, OHa BBICK/TM3HY/Ia Ha y/IUI[y U MoiiMasia K30 mpsmMo [0 camoi
cuacTIMBOM cBoeli Top6oThl. «3TOT CHUIHHUC — BCEro JIMIIb YKapKWUM TOTACKYH,
JKUPYIOLIMI 3a MOH cueT, — ToymMasia oHa. — OH ObeT 10 K/IyIlle TeHb 3a THEeM,
a 51 3Hasl, Ha/IBUBalCs, Kak rara Kapsia, — v Be/ib Kakoii namna-to y Kapsa!» OHa
BBIIIIA, KaK 00pyuHO, y «b3uK-Kade» U 3aHs/la MPUBBIYHYIO MMOMULIMI0. « HUKTO
MeHsI U He YBUJIUT B TaKOM TyMaHe», — MpOoTopYasa OHa, BK/IKOYasi CBOM OTHH.
OTKyla HM BO3bMMCb, MHMO TIPOXWH/WI TIapIIMBbIA  TOMHOLIENCKUMN.
«[lapLIvBBIA TIONMULIEMCKUM! — KPUKHY/a OHa, HO Ha CYacThe, TOT OKa3ascs
ryX. — IlapimBbIN TTyXOU MOMIOLIEMCKUNA, — KPSIKHY/Ia OHa, — [0YeMY Thl He
Jlefiaelllb CBOE TeI0?»

OHa u He forajvBasach, UTO 3710BelUM [[)kKeK-3aTOLIHUTe/Ib HaXOAUTCS
BCEro JIMIIIb B HECKOJTb3KHX Mepebpoiax oT Hee. «$1 HafleroCh, TIPOK/IATHIN J)KeK-
3aToIIHUTEe b He HAaXOUTCS BCETO JIUILb B HECKOJILKUX ITepedposiax OT MeHsl, —
CKa3asa oHa. — Bejb y Hero He Bce JjoMan.

«[ToueM neau?» — 3allenu/a ee rojJoC U3 OTKPBITHIX JABeped kKade. Ha
cuacThe ero obsazaresisi, ObIZIO BpeMsi CE€30HHOW pacrpojiake, TakK UYTO OHU
ObICTPO MPUIIUIA K cornacuio. «KaHgapMeH BBICIIEro Kjacca», — IoJyMasia
OHa, KOrZa BMecCTe 3alllarajM MO 3HamMeHUTOW HbiHUe ynuie Komu-Urto-Bawm-
CBUHBHO.

«Xopoiieii 6abeHkoro oHa Obuta, MucTep Xsame, €3p», — cKaszan CHAHUC
ACTIMHOJL.

«['oTOB MOBepUTL BaM, MHUCTep ACTepIIO/I, Be/lb Bbl 3HaBa/K ee ITyOxe,
yeM s M MOW CTapuHHBIA BApyTr-mipusiteb BpyabcoH. Ho Mbl He Oyzem
o0OCy>XaTh ee K/s4ecTBa, CKOJb Obl XOpPa)kKM WM TIJIOXM OHM HU ObuiM. MbI
371eCb, MUCTEepP ACTpPOHABT, Ui TOTO, YTOObI COBpaThb MOO0OJIbIe UHGMISIIUU O
dekanbHOl u 0Oe3bepemeHHOM cmepTH Mapu ATkuHC». — Xiame 06e3
MaJielIlero yCuausi Iorpo3seii B JIMLO 9TOMY THITY.

«30BYCb 51 ACTIMHOJI/I, HAYaTHHUK», — TIPOM3HEC HEeCUYACTHBIN.

«51 omakoMuJICst BallliM UMeHeM, MUCTep AcTpaxaHb», — o0pe3as Xame C
TaKUM BHUZIOM, OyaTO cobrpasics ero pasziaBUTh.



«Hy 4to0 X, pa3 Bbl 3HaeTe», — B3[J0XHY/I ACIWHOJI, BTalHe TOCKYS$I, UTO
OH He yexan B «be3omnacHoe u IIpusatHoe BocxpuctHoe IlyTtemepctBue». Xiame
ObICTPO BBITSIHY/T Y ACIIMHOJIIA BCe TIPOAPOTHOCTHU, U S CPa3y ke 3acekK, YTO OHU
He ObI/TM HACTPOEHBI Ha OJIHY BOJTHY.

«Yto Oosbllle BCero 3anuvBaeT MeHsl. Xjame, — CKas3aja si, KOTJla MbI
OCTa/IMCb OfHU, — TaK 3TO Kyaa mnogeBasca Okco YutHu?» Tyt Xiame
TIPUCTAaBHO B3TPSHY/, W S BOOUHIO yOeawscsi, Kak paboTaeT BeIMKUNM yM:
KyCUMCThbIe ero OPOHM COILIUCH B JIECTH, MOT'yUasi 111aJI0CTh BBICKOUM/IA BIIepe[,
HO3/IbIPY Pa3/y/IUCh, K/lajika Ha 10y CMOPIUHU/IACK.

«[a, BoT 3TO 3abpoc, BpynbcoH», — CKa3al OH, U S TOAABHUJICS TaKOM
KpaTHocTH. Ha cienytomee yrpo Xsame ObUT Ha HOraxX MpU TIEPBOM CKpbITIe
NyPH, U Jjake He B3IVIAHY/I Ha HyTpsiHble ra3eTbl. Kak U OBIUHO, sI TIPUTOTOBUI
3aBTpax U3 Kekdupa, MyCTbIIKUA THBa, JIOMTHKA PXKABOTO XJieBa, SPUYHHUILIbI U3
TpPeX JIMI] M [IByX KycaueK 03KOHa, ualikd XPYII[OBOTO pHCa, CBEXEro rpex-
(dbpyKTa, TPUMOB, HECKOIbKUX BsJIEHbIX TOJYMOPOB, KOP3WHKM (PYKTOB U
yallKy KOHYasl.

«Tpaxrpax roros, — npokykapekaa . — Cros Ha Kpeic!» Ho, K Moemy
ySI3BJIEHUIO 0KAa3a/ioCh, UTO OH yxKe yiles. «B0o-0-0T rge MHe yXK Ballld YTOUKU.
Xname, — TIPOBA/IUTHCSA BaM K uepTOBOM 0Oalbyiike!..9TO s TOMBKO TOIIYTHIIL.
[ITepcTOK», — TOCITENTHO A00aBU/ s, BCTIOMHUB O €ro MPUMbIUKe TIPSITaTbCs B
Oydepre.

IInst MeHsI HacTa/l oueHb OeCIOKasiHHBIN JleHb, Be/lb 5 XK/Ia/l HeBecTed OT
Jlopororo Kpyra. f mocTossHHO Hepas/uyasl, BCe y MeHs U3 pYK BapuioCbh — He
xapakupbHo s Illepcroka OblI0 OpocaTb MeHsl TaK, Ha TPOKOJ CYMBI,
OJJMHOYHOTO; 6e3 Hero s — HU TNpubeit, HU Npu corutv! 1 MO3BOHWIT HEKTOPLIM
VHTEMHBIM 3HAaKOMbIM, HO HUKTO HUYero He 3Hajn 0 Xjiamce. Huuero He xpjan
Jaxxe MHcrektp b33us, a y»XK KTO-KTO, OH-TO JO/KeH, Belb OH — [losmtonus! C
He/leJIbHbIM OT03/laHreM S BHOBb YI'peJl CBOEro B3/|pora, U MeHsl IIOKMPOBaJl ero
KoOenuK: OH TJisiies1 B3bepollleHHoM rojiofpaHiiem! «boke Boi. Xiame! —
Bo3omu 1. — O Poxa, KeM BbI ObIU? ! »

«Bcemy cBoe Bpewmsi, BpynbcoH, — oTiiub oH meHs. — [laiiTe X0Tb AyX
nepeBecTu».

A moBopoima yrap B KaJMHe U COrpes ero IijiernaHibl; OCTaHaB/IUBas
CJIMBBI, OH paccKasasl CBOI UCTOPHIO, HO S ee, XOTb y0eli, He TIOMHIO.






The Singularge experience of Miss Anne
Duffield

I find it recornered in my nosebook that it was a dokey and winnie dave
towart the end of Marge in the ear of our Loaf 1892 in Much Bladder, a city off
the North Wold. Shamrock Womlbs had receeded a telephart whilst we sat at our
lunch eating. He made no remark but the matter ran down his head, for he stud in
front of the fire with a thoughtfowl face, smirking his pile, and casting an
occasional gland at the massage. Quite sydney without warping he turd upod me
with a miscarriage twinkle in his isle.

«Ellifitzgerrald my dear Whopper,» he grimmond then sharply «Guess
whom has broken out of jail Whopper?» My mind immediately recoughed all the
caramels that had recently escaped or escaped from Wormy Scabs.

«Eric Morley?» I ventured. He shook his bed. «Oxo Whitney?» I queered,
he knotted in the infirmary. «Rygo Hargraves?» I winston agreably.

«No, my dear Whopper, it's OXO WHITNEY» he bellowed as if I was in
another room, and I wasn't.

«How d'you know Womlbs?» I whispered excretely.

«Harrybellafonte, my dear Whopper.» At that precise morman a tall rather
angularce tall thin man knocked on the door. «By all accounts that must be he,
Whopper.» I marvelled at his acute osbert lancaster.

«How on urge do you know Womlbs» f asped, revealing my bad armchair.

«Eliphantitus my deaf Whopper» he baggage knocking out his pip on his
large leather leg. In warped the favourite Oxo Whitney none the worse for
worms.

«I'm an escaped primrose Mr Womlbs» he grate darting franetically about
the room.

«Calm down Mr Whitney!» I interpolled «or you'll have a nervous
breadvan.»

«You must be Doctored Whopper» he pharted. My friend was starving at
Whitney with a strange hook on his eager face, that tightening of the lips, that
quiver of the nostriches and constapation of the heavy tufted brows which I
knew so well.

«Gorra ciggie Oxo» said Womlbs quickly. I looked at my colledge, hoping
for some clue as to the reason for this sodden outboard, he gave me no sign
except a slight movement of his good leg as he kicked Oxo Whitney to the floor.



«Gorra ciggie Oxo» he reapeted almouth hysterically.

«What on urn are you doing my dear Womlbs» I imply; «nay I besiege you,
stop lest you do this poor wretch an injury!»

«Shut yer face yer blubbering owld get» screamed Womlbs like a man
fermented, and laid into Mr Whitney something powerful wat. This wasn't not
the Shamrock Womlbs I used to nose, I thought puzzled and hearn at this suddy
change in my old friend.

Mary Atkins pruned herselves in the mirage, running her hand wantanly
through her large blond hair. Her tight dress was cut low revealingly three or
four blackheads, carefully scrubbed on her chess. She addled the final touches to
her makeup and fixed her teeth firmly in her head. «He's going to want me
tonight» she thought and pictured his hamsome black curly face and jaundice.
She looked at her clocks impatiently and went to the window, then leapt into her
favorite armchurch, picking up the paper she glassed at the headlines. «MORE
NEGOES IN THE CONGO» it read, and there was, but it was the Stop Press
which corked her eye. «JACK THE NIPPLE STRIKE AGAIN.» She went cold
all over, it was Sydnees and he'd left the door open.

«Hello lover» he said slapping her on the butter.

«Oh you did give me a start Sydnees» she shrieked laughing arf arfily.

«I always do my love» he replied jumping on all fours. She joined him and
they galloffed quickly downstairs into a harrased cab. «Follow that calf» yelped
Sydnees pointing a rude fingure.

«White hole mate!» said the scabbie.

«Why are we bellowing that card Sydnees?» inquired Mary fashionably.

«He might know where the party» explained Sydnees.

«Oh I see» said Mary looking up at him as if to say.

The journey parssed pleasantly enough with Sydnees and Mary pointing out
places of interest to the scab driver; such as Buckinghell Parcel, the Horses of
Parliamint, the Chasing of the Guards. One place of particularge interest was the
Statue of Eric in Picanniny Surplass.

«They say that if you stand there long enough you'll meet a friend» said
Sydnees knowingly, «that's if your not run over.»

«God Save the Queens» shouted the scabbie as they passed the Parcel for
maybe the fourth time.

«Jack the Nipple» said Womlbs puffing deeply on his wife, «is not only a
vicious murderer but a sex meany of the lowest orgy.» Then my steamed collic
relit his pig and walkered to the windy of his famous flat in Bugger St in London
where it all happened. I pondled on his statemouth for a mormon then turding
sharply I said. «But how do you know Womlbs?»



«Alibabba my dead Whopper, I have seen the film» I knew him toby right
for I had only read the comic.

That evenig we had an unexpeckled visitor, Inspectre Basil, I knew him by
his tell-tale unicorn.

«Ah Inspectre Basil mon cher amie» said Womlbs spotting him at once.
«What brings you to our humble rich establishment?»

«I come on behave of thousands» the Inspectre said sitting quietly on his
operation.

«I feel 1 know why you are here Basil» said Womlbs eyeing he leg. «It's
about Jock the Cripple is it not?» The Jnspectre smiled smiling.

«How did you guess?» I inquired all puzzle.

«Alecguiness my deep Whopper, the mud on the Inspectre's left, and also
the buttock on his waistbox is misting.»

The Inspectre looked astoundagast and fidgeted nervously from one fat to
the other. «You neville sieze to amass me Mr Womlbs.»

«A drink genitalmen» I ventured, «before we get down to the businose in
hand in hand?» They both knotted in egremont and I went to the cocky cabinet.
«What would you prepare Basil, Bordom '83 or?»

«I'd rather have rather have rather» said the Inspectre who was a gourmless.
After a drink and a few sam leeches Womlbs got up and paced the floor up and
down up and down pacing.

«Why are you pacing the floor up and down up and down pacing dear
Womlbs» I inquiet.

«I'm thinking alowed my deaf Whopper.» I looked over at the Inspectre and
knew that he couldn't hear him either.

«Guess who's out of jail Mr Womlbs» the Inspectre said subbenly. Womlbs
looked at me knowingly.

«Eric Morley?» I asked, they shook their heaths. «Oxo Whitney?» I quart,
again they shoot their heaps. «Rygo Hargraves?» I wimpied.

«No my dear Whopper, OXO WHITNEY !» shouted Womlbs leaping to his
foot. I loked at him admiring this great man all the morphia.

Meanwire in a ghasly lit street in Chelthea, a darkly clocked man with a
fearful weapon, creeped about serging for revenge on the women of the streets
for giving him the dreadfoot V.D. (Valentine Dyall). «I'll kill them all womb by
womb» he muffled between scenes. He was like a black shadow or negro on that
dumb foggy night as he furtively looked for his neck victim. His minds
wandered back to his childhook, remembering a vague thing or two like his
mother and farmer and how they had beaten him for eating his sister. «I'm
demented» he said checking his dictionary, «I should bean at home on a knife



like these.» He turned into a dim darky and spotted a light.

Mary Atkins pruned herselves in the mirrage running her hand wantanly
through her large blond hair. Her tight dress was cut low revealingly three or
four more blackheads carefully scrubbed on her chess. Business had been bad
lately and what with the cost of limping. She hurriedly tucked in her
gooseberries and opened the door. «No wonder business is bad» she remarked as
she caught size of her hump in the hall mirror. «My warts are showing.» With a
carefree yodel she slept into the street and caught a cab to her happy humping
grounds. «That Sydnees's nothing but a pimple living on me thus» she thought
«lazing about day in day off, and here's me plowing my train up and down like
Soft Arthur and you know how soft Arthur.» She got off as uterus at Nats Cafe
and took up her position. "They'll never even see me in this fog' she muttered
switching on her lamps. Just then a blasted Policemat walked by. «Blasted
Policemat» she shouted, but luckily he was deaf. «Blasted deaf Policemat» she
shouted. «Why don't yer gerra job!»

Little did she gnome that the infamous Jack the Nipple was only a few
streets away. «I hope that blasted Jack the Nipple isn't only a few streets away,»
she said, «he's not right in the heads.»

«How much lady» a voice shocked her from the doorways of Nats. Lucky
for him there was a sale on so. they soon retched an agreament. A very high class
genderman she thought as they walked quickly together down the now famous
Carringto Average.

«I tell yer she whore a good woman Mr Womlbs sir» said Sydnees Aspinall.

«I quite believe you Mr Asterpoll, after all you knew her better than me and
dear old buddy friend Whopper, but we are not here to discuss her merits good or
otherwives, we are here, Mr Asronaute, to discover as much information as we
can about the unfortunate and untidy death of Mary Atkins.» Womlbs looked the
man in the face effortlessly.

«The name's Aspinall guvnor» said the wretched man.

«I'm deleware of your name Mr Astracan.» Womlbs said looking as if he
was going to smash him.

«Well as long as you know,» said Aspinall wishing he'd gone to Safely
Safely Sunday Trip. Womlbs took down the entrails from Aspinall as quickly as
he could, I could see that they weren't on the same waveleg.

«The thing that puddles me Womlbs,» I said when we were alone, «is what
happened to Oxo Whitney?» Womlbs looged at me intently, I could see that
great mind was thinking as his tufted eyepencil knit toboggen, his strong jew
jutted out, his nosepack flared, and the limes on his furheads wrinkled.



«That's a question Whopper.» he said and I marveled at his grammer. Next
day Womlbs was up at the crack of dorchester, he didn't evening look at the
moaning papers. As yewtree I fixed his breakfat of bogard, a gottle of geer, a
slice of jewish bread, three eggs with little liars on, two rashes of bacon, a bowel
of Rice Krustchovs, a fresh grapeful, mushrudes, some freed tomorrows, a
basket of fruits, and a cup of teens.

«Breakfeet are ready» I showbody «It's on the table.» But to my supplies
he'd already gone. «Blast the wicker basket yer grannie sleeps in.» I thought
«Only kidding Shamrock» I said remembering his habit of hiding in the
cupboard.

That day was an anxious one for me as I waited for news of my dear friend,
I became fretful and couldn't finish my Kennomeat, it wasn't like Shamrock to
leave me here all by my own, lonely; without him I was at large. I rang up a few
close itamate friends but they didn't know either, even Inspectre Basil didn't
know, and if anybody should know, Inspectre Basil should 'cause he's a Police. I
was a week lately when I saw him again and I was shocked by his apeerless, he
was a dishovelled rock. «My God Womlbs» I cried «My God, what on earth
have you been?»

«All in good time Whopper» he trousered. «Wait till I get my breast back.»

I poked the fire and warmed his kippers, when he had mini-coopered he
told me a story which to this day I can't remember.



HeroaHbii CyMKOHOC

THx0, TUXO OH CTyHaeT

Y30K U XpeHHUCT el MyThb

Kypobec i1 orioriaet?

Hawm c goporu He CBepHYTb

C HalUM-TO HEroAHBIM CYMKOHOCOM!

Kypobec 1o xof, coBpasics

Kak 1Mo/10BHUK TIpY CBUHOM

[Tycth vHO 340pOB HabpaJsics
CMmedyeuku y apyrou

C eliHBIM HEroIHbIM CYMKOHOCOM !

ITop Beuep, B BoceMb, Kypobec
Ham npo-TrpoBe/ib MPOXKeT

OH CKaXKeT, KaKy HaM CKYIaTh
Braro ckysiuT Hapop

(C MXHUM HErofIHbIM CYMKOHOCOM )

biarocsioBy Halll Teribli XjieB

Kade, rae mbl ryHIuM

U xneb, uto MbI )KyeMm, 3y6om

CBepkas 30/10TbIM.

Havite Ham HAIITET'O HerogHOro CyMKOHOCA!



biiarocsioBu 110/I0BHUK Kalllv

Bpar Kypobec, cBsiToli Tpe3BOH

U 3eneHb yTp, U OpeMs rps3u

YTo0 OLyTUTh, KAKOBBII OH
CobCTBeHHBIM MO HErofIHbIN CYMKOHOC

He B cymMKOHOCe TeJI0 CheCThb

IIyCTb MOXOT/IMB Kak TPYIl OH

Bpar Kypobec B YaiiTxo/1 ripose3

TyT MeltkaTh Ob110 6 T/IyTIO

Bkiirouast, KOHeUHO, Balllero HeroHOro CyMKOHOCA

Hapy¥ HaMm e>xeIHEBHbIW Mau

[TpaBsb, Kypobec /ir06e3HbIiH

XpaHUT TBOM MHOTOLIBETHBIN XPSIII]

Hac, kak Oter; HenectHbin

1 He TAK YK IIJIOX 3TOT HET'OJHBIT CYMKOHOC!



The Faulty Bagnose

Softly, softly, treads the Mungle
Thinner thorn behaviour street.
Whorg canteell whorth bee asbin?
Cam we so all complete,

With all our faulty bagnose?

The Mungle pilgriffs far awoy
Religeorge too thee worled.
Sam fells on the waysock-side
And somforbe on a gurled,
With all her faulty bagnose!

Our Mungle speaks tonife at eight
He tells us wop to doo

And bless us cotten sods again
Oamnipple to our jew

(With all their faulty bagnose).

Bless our gurlished wramfeed
Me cursed cafe kname

And bless thee loaf he eating
With he golden teeth aflame
Give us OUR faulty bagnose!



Good Mungle blaith our meathalls
Woof mebble morn so green the wheel
Staggaboon undie some grapeload

To get a little feel

of my own faulty bagnose.

Its not OUR faulty bagnose now
Full lust and dirty hand

Whitehall the treble Mungle speak
We might as wealth be band
Including your faulty bagnose

Give us thisbe our daily tit

Good Mungle on yer travelled

A goat of many coloureds

Wiberneth all beneath unravelled

And not so MUCH OF YER FAULTY BAGNOSE!




MbI He J0/DKHBI 103a0bITh. ..
...Bceobmiue BoineHApbI
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Mep3kuii ctapbiii Kion ['opasg BunsoH Beivrpan Beeobiiye BrineHps ¢
HeOO/bIINM MpesryiliecTBOM Haj napTueil Topueii. Takum BbIOpOCOM, MapTUs
JleHb1ypyCTOB BHOBB IIpOIIa B MacCTH I10CJIe [0JIrOro repepsbiBa. Bece 310 OH U
He cMox Obl ocymiecTBuTh 6e3 monoctu [Ipodoby30B, BO3T0/IOB/IEHHBIX
@®pantom Kamenbcom (koTopheiii Termepuda obecriepunsi coBe [IOPOUYHOE
MECTO B HaHUTUHCKUX CaHKaX, a PpoHT (Bcero b 62-neTHuit) banbec —
HeT).

Cap Anuk Brya3-bbio ObIT — I[UTHPYIO: «HECKHU/IbKA pa3-/iBa-Ca/j0BaH», HO
TPOA0JDKaeT 3aaypaThCs B cBoeM roMectbe B 500 000 akpos B Llotnanauu, rae
XOPOIIIO JIOBUTCS pbIOKa, U BCe Mpoyee.

[Taptusi Topuert (OTHbIHE B oNmnepanuy) BCe e KWMeeT B CBOEM
pacroTpoLIeHN TakKUX BOJOCTOMHBIX JItOAeM, Kak PeButr baHiox u coBceMm
criokovHbIi ['opMosnbs, Mak-MunbeH. Bbl MOT/U ObI CTPYCUTb, UTO C/IyUHIOCH C
Onanu Wpu-teiHOM (ObIBIIMM [IpUMMHMHMHTATOM) mocie Toro CyeTcKoro
K/TM3MaKca, Kak TOBOPST MHOTUe Ostofu. UeCTHO CKaxy, He 3Hato.

MbI He [JOJDKHBI 1103a0bITh BXKHYIO POJib, KOTOPYHO ChIrpaiu Xyxke @YHT U
HOunmxu, 1oObIBIIIME TOI0COK-PYyTroil. Mbl He [O/KHBI 1103a0bITh, KaK Muccuc
BUI30HT MOKa3biBaja CBOM TyaseT T0 TejieBe3eHUI0. Mbl He [I0/KHBI T103a0bITh
nmobe3Hyro ynblOKy muctepa KapaBaHa B [leHb BromkeTa, Korma OH TIO3ZHSIT
1ieHbl Ha [Toconust o CBapocTu. MBI He ZIO/KHBI T103a0bITh JIH00eIHYIO YIBIOKY
mucTepa KapaBaHa, korja OH 3aoAHO nofHs1 >kaBopoHbe Y.II. (Upecnam
[TlapameTpa, ubM TapaMeTpbl BbIPOCIH). Mbl He AO/DKHBI T03a0bITh Kasko
I'pummacy (JIB). Mbl He [A0/DKHBI 1M03a0bITh BBIMUCATH IIIMOTKM Hallek
nobnesnoii K.IT. (KopogeBctBenHoii Ilommoliyu), KOTopasi TAe-TO TaM JefaeT

—



cBoe OosibIlIOe fle/i0; TaKKe He CJiefyeT 3a0biBaTh MOpPaHbllle OTIIPABUTH
[Ipo3gpaBnenus K PoxxuectBeHckuM [Ipa3nypurkam.

B KoHIle KOHI[OB, HO He B KpPbUIbLIO, He 3a0y/ibTe TIepeBeCcTH CTPeIKH UacoB
Ha3a/l, Korja yc/biimTe 60MOb1. ['aponb.




We must not forget...
... The General Erection

Azue orl gnome, Harassed Wilsod won the General Erection, with a very
small marjorie over the Torchies. Thus pudding the Laboring Partly back into
powell after a large abcess. This he could not have done withoutspan the barking
of thee Trade Onions, heady by Frenk Cunnings (who noun has a SAFE SEAT in
Nuneating thank you and Fronk (only 62) Bowels hasn't).

Sir Alice Doubtless-Whom was — quote — 'bitherly dithapointed' but
managed to keep smirking on his 500,000 acre estate in Scotland with a bit of
fishing and that.

The Torchies (now in apperition) have still the capable qualities of such
disable men as Rabbit Bunloaf and the very late Harrods McMillion. What, you
arsk, happened to Answerme Enos (ex Prim Minicar) after that Suez pudding,
peaple are saying. Well I don't know.

We must not forget the great roles played out by Huge Foot and Dingie in
capturing a vote or tomb. We must not forget Mrs Wilsod showing her toilets on
telly. We must not forget Mr Caravans loving smile on Budgie Day as he raised
the price of the Old Age Pests. We must not forget Mr Caravans lovely smile
when he raised the price of the M.P.s (Mentals of Parliament) wagers as well
also. We must not forget Joke Grimmace (LIB). We must not forget to issue
clogs to all the G.P. Ostmen who are foing great things somewhere and also we
must not forget to Post Early for Christsake.

Lastly but not priest, we must not forget to put the clocks back when we all
get bombed. Harold.



benxamen HeckopoMHHUK

BeHp)kameH mepepbiran CBOM IOTOK CepPbe3HbIX CJIOT U 3a LIeTKY CUraBpy,
yTBEp/MBIINCh, YTO OHa OblAyia xopoias. OH OCKIaBWICS W OOHaXWn1 B
yXBbUIKe 3yOHbIe HeZIOCUeTHI.

«[la, To OblIa He Kaka TaM, My3syHasi 3aBUPYIIIKa, HO XPeH ke, HacTosIIlast
ecTtouHast OyTeimusi. 1 Torma ObLT ellle 3e/ieHbIM COCYHKOM-DEKYKapeToMm B
cocTaBe >KapKoro 0araproHa nobassieHusi, U Mbl COCeM, Hy 3a CeMb He KOPOBBI K
6oro. Takasi M/ibljla y HaC JUCTIONULIUS, TYT-TO U CKYUMIOCh HAaUKpyTuee». S He
yast 3abpes1 K HeMy, Kak U I0/|BbIBaeT CKODOMHOMY COCeHY ObIBajioro BeTepaHa.
Camu 3HaeTe, KaKOBbI 3TH CTapble BOHSIKU. Tak UTO s TIOJIeUW/ C WU30BITKOM
BOEHHO-TIONMMBHOM 3KC-K30TuKH, OLyTUB BCIO CBOK HEMOJHOLEIbHOCTb.
CYLLWJI C TIOHUMAIOLIIUM COUYYBCTBUEM, MOAMBIBasi BCKO €ro CTPacTb U TBepe3blil
Buj. [a, beHmpxaMmeH ObLT CTOIOIUM MYXXMKOM, Kak s Her/ky. [lolimMaB ero 3a
B3IVIsiJ, 51 BO3ABUTHY/: «beH, Bbl cTorOIMi MyXUK!» ToT He 060pOTHUI HA MeHs
B/IMBaHUs. «3Hat0, — OpPOCU OH, — 51 IPUHUK, UTO MHe HuKuTa U B MOMEeTKH
He sirofuija». MeHs COBCeM TMO/IaBUIM €ro OOIIWThIe TMO3BSIKUBAHUS: TaKUM
CTapbIM BOJIKAM BOPOH I1ajiel] He BBIKYCHUT, AyMasl s. Y Takoro, Kak OH, BCSIKUE
TOTaHLbl JO/DKHBI TOJ CTPYMKY XOAWUTb. «byap TIDOKIATBI BCe STakue
3aCTpaHLbl; KakK MOIUIANLY, Be[b CPBIT-TO U CpaM, YTO YemMOJaH MOero mMaccasxa
e/lBa CBOAUT KOHLIbI C OTLIaMH ! »

«Ho mouemy-nouemy?» — BcKurmen s 0cobauyeHHO, C JIYUYIIMMU CBOWMU
HaMeHSIMU.

I[To cel fieHb 1 HUKOTJa He y3Har OTBeTa.

Koney




Benjaman Distasteful

Benjamin halted his grave flow of speach and lug off a cigarf he knew
where peeky boon! He wretched overy and berlin all the tootsdes.

«It were all nok a limpcheese then a work ferce bottle. Ai warp a grale
regrowth on, withy boorly replenishamatsaty troop, and harlas a wedreally to
fight. We're save King of pampices when all the worm here me aid.» I
inadvertabably an unobtrusive neyber had looke round and seen a lot of goings
off, you know how they are. Anywart, I say get a battlyard pussload, ye scrurry
navvy, I beseige of all my bogglephart, way with his kind farleny and grevey
cawlers. But Benjaman was a rather man for all I cared. I eyed he looking,
«Ben» I cried «You are rather man.» He looked at me hardly with a brown
trowel. «I know' he said, 'but I do a steady thirsty.» I were overwhelped with
heem grate knowaldge, you darn't offer mead and monk with all these nobody, I
thought. A man like he shall haff all the bodgy poodles in his hands. «Curse ye
baldy butters, and Ai think its a pritty poreshow when somebottle of my statue
has to place yongslave on my deposite.»

«Why — why?» I cribble all tawdry in my best sydneys.

To this day I'll never know.

THE END




ByHjaepcoc
(v Boeonnii Iec)

CnuT ropoj, TeMHOW HOUBIO,
Ho oavH MaJiblill BCTaeT.
OTnpaBUTHCS OH XOYeT

K TeM, KTO )KUB, KOT/la yMpeT.

OH CBOM pIOK3aK MaKyeT

17151 CTOSTHKY T10/], KyCTOM.
«BBITb MOXKET, TaM Kakou KyCOK
Co MHOM pa3fenuT rHom?

[TepHaTeiii BOpOH ByHzaepcoc
MHe BCTpeTUTCs YKo,
YBuy IlycTobpexa 1,
A takxke gaar0 [Hxo».

Hockos yrnakoBas 3amnac,
bioKHOT ¥ KapaH/aitl,
BoT Bbl/1€3aeT 13 OKHa
OTBa)XKHBIM MyTHUK Halll.



Ero Tam >xz1an BomiieOHbIH 1ec,
Becs yepeH u s10xMmar,

M Ha criuHe cBOeU MOHeC,

He Bepnas nperpap,.

«Paccrarbcsi HaZlo HaM, IPYKOK, —
Bapyr nec niporosopui. —

ThI B J10/IKe [asibllle TOTJIbIBelllb
be3s Becen v BeTpui».

«Cnacrbo, Mot TOXMaThIi APYT,
CoBert g TBOU PUMY ».

W B 10[Ke OH I/IBIBET B CTPAHY,
['me TaliH He CUeCTb eMy.

Ox, mocMesiyicsl BAOBOJIb OH
N Becna ytonui,
Korza Ha rosioBe cBoe

Bapyr nituily oy T

«[IpuBeT, — cKa3asa Ta, CMesiCb, —
Hapetochk, He Meliiato?

Konb 3abmyucst B Mope Thl,

TeOs s BBIpyYaro».

Marbii nogymas: BOT-Te Ha,
IIpu3HarteCs, U He Befal 1,
UTO MOI'YyT IITULIBI TOBOPUTH,
Ja 1 K ToMy X COBeTOBaTh!

«Kak 3Bathb Bac, cap?» — CIpOCU/ MaJIbIIII,
OH OB MIBIT/IUB C MEeIeHOK.

«He oxkusianm BaC BCTPETUTD TYT».

BoT Bexx/uBbIli peGeHOK!

«30ByCb g1 ByHzepcocom, Ipyr, —
OTBeTwsia Tak NTULA, —
[TyImmCTBIA U IepHAaThbIi BU,



31echb eCcTb. UemMy AUBUTHCS».

«TyT yIUBUILIBLCS, KOJIA BbI
CBanmuiunch MHe Ha 11ero!

Ha 51, muneniuui ByHngepcoc,
Ot cTpaxa ueneHero!»

«3JT10 bpoch, He Oyab rayriom! —
[ITuia Bo3pasuna. —

1 — ne To, uto Toprnu ['pamd,

1 — 6naras cumnal»

TyT Geper Bfjaneke BO3HUK,
[IpekpacHeUILINM Ha BU/,.

To ocTpoB ObL/, 1 TaBaHb B HEM,
YTO MyTHUKA MaHUT.

«ITpaBo Ha 6opT! — c Gepera
IlepeBo KOMaHyeT. —
SIKOpst TOTOBB, KOHIBI
Otpait, He BostaHAys!»

«MeHs He >KIa/IA Bbl, 00IOCh», —
Ckasaj MaJIbIIl CMYII|eHHO.
«KoHeuHo, »K/1am1», — FOBOPUT
[TsTHUCTas OypeHKa.

«Y Hac ¥ YalHUK y>K KUATTUT, —
Tak s16/10K0 BelrjaeT. —

C coboto npuxBauy Apy3ei,
Y100 BBIUTH C HUMH Yaro».

He KaXkzibIi1 IeHb BbI MTbeTe Yau
C cobakoii u KycTom!

MauribIi riasiguT, a nec emy
PoiHOU HAaMTIOMHWJT [IOM.

«Kak TbI monasn crofia, Apy>KoK?» —
THXOHBKO T1Ca CIIPOCKJI OH.



«$ B 10[IKe, KaK U Thbl, IPUTIbLI», —
OTBeTHI TOT CIIeCUBO.

«CKaxkuTe MHe, T/ie JIFOIU Te,
Kro kuB, KOrja ympet?
XoteJt ObI 51 UX TIOBU/ATH,
IToka He paccBeTeT».

«YBUJUIIb BCE, CbIHOK, — eMy
MopkoBKa roBOpUT. —

Ho npexxzie cKylari-ka MeHs,
TbI O0/ILHO XHJT HAa BUZ!»

Vet MasblIill UCKATh JHOfEN,
YTo cnpsATaTbCs MOIJIN.

BOT [110)KMHY, @ MOXKET, Tpex
3aBUjies1 OH BAA/HU.

[Totom yBUzE/ U TOJMMY,
CHymo11yI0 BO MIVIe.

M Bce Kona/v 4ToO eCThb CUJI,
Komnanucs B 3emie.

«YTO BbI KOMaeTe, APy3biA?» —
Cripocus oH 6e3 ucryra.
['nsgut, — a JIFoAu HOPOBSAT
[To3akomare Apyr Apyra.

JlexxaTh B 3eMie CbIPDOW OHHU
Uepes yCcTaHOBUIIN.
W, KaK mouTeHHbIe Jpy3bs,

HOpyr npyra XopoHW/IHN.

«BoT 310 1a!» — peln/T MaJbILi
W rpoMKO paccMmesiics.

Ho He ycries oH U MOPTHYTb,
Boxkpyr Hapog, cobparcs.

Be3 muIHux cJioB, ero 6epyT,



KormaroT uTo ecT CUbI,
U psimom ¢ gsagent [1>ko KiaayT
B pa3BepcTyro Morumy.

«Bepnb st Tebst mpemyTipexkaan», —
B310oxHys nevaabHO s/

«O ps74, BbI MOW JTyULLIWA APYT!» —
Ckasas mMasbllll, He VIS,

IIporarorcs, yK U3 3eM/u

JIuiiib ro/0BBI TOpPYAT.

«Hy, rpsi3bto B poxxy mnosydaii!» —
M Bce BOKpYT KpHyar.

(! oHu, COOTBETCTBEHHO, MO/TyYatoT.)



The Wumberlog
(Or The Magic Dog)

Whilst all the tow was sleepy
Crept a little boy from bed

To fained the wondrous peoble
Wot lived when they were dead.

He packed a little voucher

For his dinner 'neath a tree.
«Perhumps a tiny dwarf or two
Would share abite with me?

Perchamp I'll see the Wumberlog
The highly feathered crow,

The larfing leaping Harristweed
And good old Uncle Joe.»

He packed he very trunkase,
Clean sockers for a week,

His book and denzil for his notes,
Then out the windy creep.

He met him friendly magic dog,
All black and curlew too,
Wot flew him fast in second class



To do wot he must do.

«I'll leave you now sir,» said the dog,
«But just before I go

I must advise you,» said his friend
«This boat to careflee row.»

«I thank you kindly friendly pal,

I will,» and so he did,

And floated down towards the land
Where all the secrets hid.

What larfs aplenty did he larf,
It seeming so absurd;

Whilst losing all his oars,

On his head he found a bird.

«Hello,» the bird said, larfing too,
«I hope you don't mind me,

I've come to guide you here on in,
In case you're lost at sea.»

Well fancy that, the boy thought,
I never knew till now

That birds could speak so plainly.
He wondered — wonder how?

«What kind of bird are you sir?»
He said with due respect,

«I hope I'm not too nosey

But I didn't not expect.»

«I am a wumberlog you see,»

The bird replied — all coy,

«The highly feathered species lad,
You ought to jump for joy.»

«I would I would, if only, but
You see — well — yes, oh dear,



The thing is dear old Wumberlog
I'm petrified with fear!»

«Now don't be silly» said the bird,
«I friendly — always — and

I'm not like Thorpy Grumphlap,
I'll show you when we land.»

And soon the land came interview,
A 'tastic sight for sure,

An island with an eye to see

To guide you into shore.

«Hard to starboard» said a tree,
«Yer focsle mainsle blast
Shivver timbers wayard wind
At last yer've come at last.»

«You weren't expecting me, I hope»
The boy said, puzzled now.

«Of course we are» a thing said,
Looking slightly like a cow.

«We've got the kettle going lad,»
A cheerful apple say,

«I'll bring a bag of friends along
Wot you can have for tay.»

A teawell ate, with dog and tree
Is not a common sight,
Especially when the dog himself
Had started off the flight.

«How did you get here curlew friend?»
The boy said all a maze.

«The same way you did, in a boat,»
The dog yelled through the haze.

«Where are all the peoble, please,



Wot live when they are dead?
I'd like to see them if I may
Before I'm back in bed.»

«You'll see them son,» a carrot said,
«Don't hurry us; you know

You've got to eat a plate of me
Before we let you go!»

Then off to see the peoble whom
The lad had come to see

And in the distance there he saw
A group of tweilve or three.

A little further on at last

There were a lot or more,

All digging in the ground and that,
All digging in the floor.

«What are you digging all the time?»
He asked them like a brother.

Before they answered he could see
They really dug each other,

In fact they took it turns apiece
To lay down in the ground

And shove the soil upon the heads
Of all their friends around.

Well, what a sight! I ask you now.
He had to larf out Inud.

Before he knew what happened
He'd gathered quite a crowed.

Without a word, and spades on high,
They all dug deep and low,

And placed the boy into a hole

Next to his Uncle Joe.



«I told you not to come out here,»
His uncle said, all sad.

«I had to Uncle,» said the boy.
«You're all the friend I had.»

With just their heads above the ground
They bade a fond goodbye,

With all the people shouting out
«Here's mud into your eye!»

(And there certainly was.)




ApaMuHTa /[IMYb

es1cb. OHa 3Mesiy1ach TO HaJ| TeM, TO
Haj 3TUM. Bce-To oHa fJenana, 3Mesch. Besikue pasHble JIblOJM, IVISIAS Ha Hee,
rioroBapuBanu: «/ yero 3to ApamuHra [Inub BeuHO 3MmeeTcsi?» HUKTO He mor
TIeHATh, Yero 3TO OHa BeuyHO BCroAy 3meeTcst. «Hazeroch, 3T0 OHa He HaZj0 MHOO
3MeeTcs, — JyMa/id HeKOoToBble. — [la, TOJBKO M OCTaeTCs HajeBulla, 4TO
ApamuHTa /Irub 3MeeTcs He Ha/lo MHOW».

Kak-To pa3 royTpy ApaMuHTa BCTaja CO CBOel yTpoOHOM MoCcTenu, 3MesCh
10 OOLIKHOBEHHIO TeM 0e3yMHBIM 3MeXOM, KOTODbIM Bce OIOU y>Ke 3Ha/ld 3a
Hero. «Xu! Xu! Xu!» — 3Mesanack oHa O caMoro 3aBTpaxa-xa-xa. «Xu! Xwu!
Xu!» — 3ax0-xoAunach OHa Ha/lyCpeHHUMU rasesisiMu.

«Xu! Xu! Xu!» — 3amomkana ApaMyHTa 110 TTyTH Ha paroty. B aBTobyce,
HeCMOTPSI Ha KOHJOKTOPa, BCeX IMacCa)XKMpOB TaK U 3apoKajio 3TUM 3MexoM. «U
Yyero 3Ta TeTKa BCe BpeMs 3MeeTCs?» — I10 UHTepecoCascs OfUH CTapUKalllKa-
3acaxup. OH ObUT TYT CaMblii TACCAXXUPHBIM, OKKY/ISPHO €34WI1 3TUM
MapILICPyTOM U CUMTaJI, YTO BIIpaBe BCe 3HATh.

«HaBepHOe, HUKTO B Mepe He 3HaeT, [0o4eMy $1 NOCTOSIHHO 3MeKChb, —
cKasasna cama cebe ApamuHTa. — [lymaro. MHorve BeCbMa U BeChbMa 3aX0Tesu
ObI y3HATh, TOYEMY 3TO 51 BOT Tak 3Metoch. [la, 1ep)Ky mapu, MHOrve Obl OUeHb U
OueHb X0-X0-XO-TeJid...» OHa Oblna, camo coboii, mpaBa. MHorue O6bI XOTeH.

Y ApamunHThl Juub ObUT JPY)KOK, HO JlaXke OH He MOT TIOHSITb, B UeM TYT
KoK, «IlycTb TOnMbKO OHa OyfeT JoBOMbHa», — TOBapvBana OH. Beab oH ObLI
no0pbIit Manbiit. «[Ipory Tebsi, ApaMUHTa, CKaXKU, OTUET0 3TO Thl 3MeeIIbCs TaK
becrioueuHo? MHe-TO 4TO, HO BOT 0OOKOCh, UTO TBOW 3MeX CO3/laeT TPOJJIeHbI U



riepeCyKy CpeJld cocefield U CTapUKOB». B OTBeT Ha TaKyro THUpaHJly ApaMuH/a
TOJIBKO IIyIIle 3a3mesyiach, 4YyTh He 0 uctepuku: «Xu! Xu! Xu!» Tak Bomuia,
OyzaTo ObI caM 0/iesiBOJT B Hee BCEJTUIICS.

«JTta ApamuHTa [IWub [O/DKHA TPEKPAHTUTh CBOM 3MeX; COBEpLIEHHO
ornpeJie/IeHHO, €l TIpUZETCS TMPeKPaHTUThb. fI MPOCTO pexHyCb, eI OHA He
npekpaHTUT». Tak Tmpo3Byuan comuAHbIA 0Oac jJobpococeakd MUCCHUC
KpembcOeli, koTopasi )Kuia [iBepb-B-ZiBepb U TIPUIIsiZIbIBaIa 3a Kolkamu. [Toka
ApamuHTa Obula Ha peirote. «I7ia3 fa 11a3 HY)XKeH 3a SHTUMH KOILIKaMH, TOKa
OHa pBITOTaeT, U HeTYy B 3TOM HUUYero 3MeIHOro!»

Bot yzanuila yke ctasa TposiisiTh 0eCrOKOIbCTBO HacyeT apaMUHTUHOTO
3Mexa. Begp mpoxuia OHa Ha 3TOM CaMOM yJ/Ivle Le/bHbIA TPU/LIATh JIET,
IIOCTOSIHHO 3Mesich: «Xu! Xwu! Xu!» m goBoas Bcex no Oeyoro kKoneHa! Bor
JKUJIBLIBI U CTa/IM PaCKUAbIBAThL MO3THM, YTO TYT MOXXHO YUUHUTH — BeJb HaJ0 U
Jlajiblile Kak-TO JKUTh C Heto! U mipuieTcs Bce BpeMs C/IyllaTh 3TOT UAUOTCKUU
3mex! Ha ofHOM M3 CBOMX COBPaHUM >KW/bIIbl TIOPEIIWIA 00paTUTbCA 3a
MOMOIIBI0 K apAMUHTUHOMY [YIIKY, KOTOPOro 3Bajivi Puuapp (uHorga Puuapp
TpeTtuli, HO 3TO yXXe Apyras uctopusi). «[IpaBo ke, 1 HAUero He 3Haro, JOpPOrue
JIpy3bsi» — 0TO3BaJics Puuyapg, B /yllle HEHaBU/EBIIMM UX BCeX. BbIIO 3TO Ha
BTOPOM COBPaHUH.

HecpaBHeHHO, HaJj0 ObL7I0 UTO-TO OpeyMaTh, U KaKk MO>KHO ckopee. JlypHast
xa/siBa ApaMHUHTBI pacripocTpaHsiiach roBctony. Cambie pa3Hble oOyBaTenu CO
BCeX yrapKOB CTpaHbI MPOSIBJIS/IA K 3TOMY 3asiBJIeHUIO He30POBbI UHTEerpec.

«YTo 51 MOT'Y COTBOPHUTH, [Jabbl OCYIIIUThL Ceil COCYJ, C MUPPOM, KOl MHe He
ucnuth? Pa3Be st He opoliias ee, He YMOJIST ee UaCTHO, HacTosibelbHO BHYIIIAs el
TIPEeKPaHTUTh, JjaXke TPy3W/, HO TILETHO, 3aK/eMaJjl ee: MoXkaayucra, ApaMHUHTa,
OCTAHOBM CBOM BOHKUHK 3MeX, ApamuHTa! Cu/bl IJIOTU MOEW WCIOpPYEHBI, U
COCy[ly MOeMY Yy> He HallOJIHUTbCS», — TakK Ckasan Puuapg. [Ipoumii Hapog,
ofobpuTenbHO 3alllyMest: TIPaBUIbHO, UTO eMy Obiio fenatb? OH CcTapuscs, Kak
Mor. «MbI 060pOTUMCST K BUKapH1io, — CKa3aia Muccruc Coekpeitm. — YK OH-TO
CMOXeT M3rHaTh 3TO u3 Hes!» CoOpasimecsi ofnobpunu: «KoHeuHo, ec/ivd KTO,
JBIK BUKapuii u mMoreT!» Bukapuii ynbi0asics ycTanao M IedasibHO, TIOKa JIFOU
NpoOHbIe BCe 3TO eMy 3ak/ajbiBajiid. Korfja OHUM KOHUW/IM, OH TMOJHSJICS CO
CBOEro uypecja W TPOMKHUM OTYET/IMBBIM TOJI0COM CIIpOoCuI: «Tak uero
KOHKDeTHO Bbl x0TUTe?» CO B3[[0XOM Hapoj, 3akosiebascs onsThb JOK/IaZbiBaTh
BCe C Hayasia Mpo y>KaCHbIK 3MeX APaMUHTHI.

«BbI x0THTE CKa3aTh, UTO OHA MPOCTO 3MeeTcsi 6e3 BCSIKOrO MpoOBOJa?» —
YETKO BOIMPOCHU OH. «/la, 3TO Tak, OTeueCKUW BUKapui, — OTO3Basicsi Puuap.
— YTpoMm, [HeM U BBeuepy, BCe 3MeeTCs U 3MeeTcs, KaK CyMa/vIleHHas».
Bukapuii 0TOpBascs OT CBOero Bsi3aHMsl, TOCMOTPeJ Ha Hero U pa3uHyJ poT:



«UTo-TO C/lefyeT cAenatb C 3TOM JKeCTBIUHOW, KOTOpas BCe BpeMms
3MeeTcs. Tak He/lb3s».

«f [elCTBUTEIBHO He TOIMBar0, KOro 3TO KaHaeTCs, 3MEHCS S WU PhIraro,
— B3/[l0XHyJIa ApaMMHTa TOC/e JONrou Kisy3bl. — Bcsl ITyKa € JIHOABMY,
npernolobHbIM, B TOM, UTO OHM CaMU pa3y4WIuCh, TOBTODSO, pPa3yud/IUCh
3MeAThbCs, — BO BCSIKOM CJlyuae, 3TO g TaK JyMaro».

PasyBaercsd, oHa OecemoBala C  COBepIIeHHO  TIPerno/00HBIM
JIAVIOHEJIJIOM XbFO30M! ApamuHTa OnpaBuUiach K HeMy, HaflesiCh, UTO OH
XOTh HEMHO)XKO CMOXeT TIOMOYb el B Opele, Begb OH BCeraa Tak
PACIIPOCPaHS/ICS O TIOMOIIU O/IM)KHUM, TIO3TOMY OHA U pellinjia — OTuero Obl He
noripoboBats? «YTO MHe BaM CKa3aTh, MWIasi Bbl MOs, UYTO MHEe CKa3aTb?»
ApaMuHTa NIOCMOTpeJia Ha CBAT-LL[eHUKa BO3MYLLeHHO. «Ec/u Bbl He 3HaeTe, UTO
BaM CKa3aTb, TO He CIpailiiBaiiTe 006 3ToM MeHs1. $1 mpuIia Cro[ja MOMPOCUTh Y
Bac IIOMOILH, a BBl MMeeTe Har/IoCTh CIipallnBarh, 4TO BaM cka3are! U 310 BCe,
YTO Bbl MMeEeTe MHe COOBOLLIUTL?» — B3peBesia OHa. «O, A MOHUMAaK Ballu
yyBCTBa, CaMaHTa, y MeHs Ky3eH B TaKOM JKe T0JIO)KeHUW — He BUAUT HU (ura
6e3 CBOMX OUKOB».

ApaMuHTa BCTOpYasa, MPUHS/IA BbI3bIBAIOIIYIO /103y, 3abpasa co6CTBeHHBIe
3bIpKajia U Cephe3HO BbiOe)kasia nMpoub. «He yuBUTENBHO, UTO K HeMY OoJibIle
TPOMX He TMPUXOAAT I0 BOCKpPeCeHbsIM!» — KpHUKHy/la OHa II0 NyTHU K
HebOo/bIIIoN KyUKe CITHBaK.

[Ipowen roj, Wi [Ba, HO 3aMeTHBIX W3BUHEHUM B CTPaHHOM 3Mexe
ApaMmuHThl He 1ipousouuio. «Xu! Xu! Xul» — Tak oHa npojosrkana CBOLUTh C
ymMa u cebs, u Bcex okpyxkurteneil. KA3AJIOCH, PEIIEHUNS O3TOU
I[TIPOBJIEME HE BYIET! Tak mnpopo/pKajiock BOCEMbAeCAT JieT, II0Ka
ApamuHTa He ymepia, 3Mesicb. Ho 310 maso nomorio 6eanHbiM cocesisiMm. OHU-TO
BCe TIOyMUpaJH ellje paHbllle — U HaJl 3TUM ApaMuHTa 60sibliie BCETO 3Mesiiach,
TI0Ka He MpUILesT U ee yac.



Araminta Ditch

Araminta Ditch was always larfing. She woof larf at these, larf at thas.
Always larfing she was. Many body peofle woof look atat her saying, «Why
does that Araminta Ditch keep larfing?» They could never understamp why she
was ever larfing about the place. «I hope she's not at all larfing at me,» some
peokle would say, «I certainly hope that Araminta Ditch is not larfing at me.»

One date Araminta rose up out of her duffle bed, larfing as usual with that
insage larf peojle had come to know her form.

«Hee! hee! hee!» She larfed all the way down to breakfart.

«Hee! hee! hee!» She gurgled over the morman papiers.

«Hee! hee! hee!» Continude Araminta on the buzz to wirk.

This pubbled the passages and condoctor equally both. «Why is that boot
larfing all the time?» Inqueered an elderberry passengeorge who trabelled
regularge on that roof and had a write to know.

«I bet nobody knows why I am always larfing.» Said Araminta to herself
privately, to herself. «They would dearly love to know why I am always larfing
like this to myselve privately to myselve. I bet some peoble would really like to
know.» She was right, off course, lots of peotle would.

Araminta Ditch had a boyfred who could never see the joke. «As long as
she's happy,» he said. He was a good man. «Pray tell me, Araminta, why is it
that you larf so readily. Yeaye, but I am sorly troubled sometimes when thy
larfter causes sitch tribulation and embarresment amongst my family and
elders.» Araminta would larf all the more at an outburp like this, even to the
point of hysteriffs. «Hee! hee! hee!» She would scream as if possessed by the
very double himself.

«That Araminta Ditch will have to storp orl these larfing; she will definitely
have to storp it. I will go crazy if she don't storp it.» This was the large voice of
her goodly neighbore, Mrs Cramsby, who lived right next door and looked after
the cats whilst Araminta was at work. «Takes a good deal of looking after these
cat when she's at work — and that's nothing to larf about!»

The whole street had beginning to worry about Araminta's larfter. Why?
hadn't she been larfing and living there for nyebevan thirty years, continually
larfing hee! hee! and annoying them? They began to hold meters to see what
could be done — after all they had to live with her hadn't they? It was them who
had to always keep hearing her inane larftor. At one such meetinge they deciple
to call on the help of Aramintas' boyfiend who was called Richard (sometimes



Richard the Turd, but thats another story). «Well I dont know dear friends,» said
Richard, who hated them all. This was at the second meetink!

Obvouslieg samting hed tow be doon — and quickly. Aramintas' face was
spreading aboon the country, peochle fram all walks of leg began to regarden her
with a certain insight left.

«What canon I do that would quell this mirth what is gradu-, ally drying me
to drink, have I not bespoken to her often, betting her to cease, threatling —
cajolson — arsking, pleases stop this larftor Araminta. I am at the end of my
leather — my cup kenneth conner,» Richard say. The people of the street
mubbered in agreement, what could he do? He was foing his vest. «We will ask
the Vicar,» said Mrs Crambsey, «Surely he can exercise it out of her?» The
peodle agreed — «Surely the Vicar can do it if anybotty can.» The Vicar smiled
a funny little smile wholst the goo people splained the troumer. When they had
had finished speaching he rose up grandly from his barthchair and said loud and
clear «What do you mean exactly?» The peodle sighed an slowlies started to
start again telling him about the awful case of Araminta's larfing.

«You mean she just keeps larfing fer no a parent season?» he said brightly.
«Yess that's it fazackerly Vicar,» said Richard, «morning noon and nige, always
larfing like a mad thin.» The Vicar looked up from his knitting and opened. his
mouths.

«Something will have to be done about that girl larfing all the time. It's not
right.»

«I really doughnut see that it is any concervative of thiers whether i larf or
nament,» sighed Araminta over a lengthy victim. «The trifle with the peomle
around here is that they have forgoden how, I repeat, how to larf, reverend, that's
what I think anyhow.»

She was of corset talking to the extremely reverend LIONEL HUGHES.
She had gone to see him in case he could help her in any small way, considering
he was always spouting off about helping peouple she thought she'd give him a
try as it were. «What can I say my dear, I mean what can I say?» Araminta
looked at the holy fink with disbelief. «What do you mean — what can I say —
don't ask me what to say. I cam here to ask you for help and you have the
audacidacidity to ask me what to say — is that all you have to say?» she
yellowed. «I know exactly how you feel Samantha, I had a cousin the same way,
couldn't see a thin without his glasgows.»

Araminta stood up in a kind of suit, she picked up her own mongels and ran
seriously out of the room. «No wonder he only gets three in on Sunday!» she
exclaimed to a small group of wellwishers.

A year or more passedover with no changei in Araminta's strange larfing.



«Hee! hee! hee!» she went drivan herself and everone around her insane.
THERE SEEMED NO END TO THE PROBLEM. This went on for eighty years
until Araminta died larfing. This did not help her neighbers much. They had all
died first, — which was one of the many things that Araminta died larfing off.




CanoruBcMaTKY

Bbl 31ce ece meHs 3Haeme

CKOJIBKO, 1 CIIpallyBaro, CKOJIBKO pas f MpejyIlipexkjaa BceX HacueT MOero
TenedoHa? Tak BOT, 3TO ciyumnoch onsatb! OnsiTe s HE CMOT JO3BOHUTHLCS [0
CBOel TeTylIku beccT, v omnsATb uyTh ObIIO He JIMIIWICSA CBOel 3HAMEeHUTOM
KOJIOHKM B Ta3eTe C MOWM COOCTBEHHBIM TIOPTPETOM, M BCe WH3-3a IHTUX
npok/ATbix TenedoHuctoB! BbI 3HaeTe, Kak s HEHaBWXXY 3TUX IPOKJISATHIX
TenedoHucTtoB! Bol ke Bce meHsi 3Haete. TPM/JLUATH [IBA pa3a si mbITancs
MPOOUTBLCS CO CBOeN 3HAaMEHWTOM KOJIOHKOW, M TPHALATh [[Ba pa3a Ioaydaa B
oTBeT: «Accnabaziy TMHUIO, Thl, CKYUHbIM CTapbiii mepayH!» Korpja st moBefan 06
5TOM Mape-TPOMKe CBOUX KOJUIer, OHM Jja)ke He MOIVIM [OBepUTh MHe; B CaMOM
Jlesie, passe s He TULLY OJHO U TO Ke BOT yxKe IIeCTbecaT jeT? Bbl )Xe Bce MeHs
3Haere...

Kak s1 noHumaro

Cko/mbKuX ellje yOMIOMKOB, 3TUX CajibHBIX, TYIIbIX, BOHIOUMX, TTyXHUX
OpaHI'yTaHroB, W300pakarolux u3 ceds apTuctoB, ¢ ux [TJIOCKOBEPXMMU
ripyyeckamu. Bangromuxcss TyT U Tam Ha cueHe, kak MOPU TTMK®OP/I, mue



npuzgercs TepneThb? Kak s TMOHHMMAaro, TOJUK-IPYroi apMeMCKON CITy>KObI
ucnpaBus  Obl WX, a Mbl 0 u30aBUIUCH OT HECKONbKUX JIUIITHUX
KanuTtaactTuuyeckux nogrneBan (YYYX!). IIpocTo He BBIHOIY KanydTaanu3Ma, He
TIOHMMAI0, KaK BCSIKMe TI0CPeICTBEHHOCTH [Jle/1at0T TaKyro IPOPBY JieHer, pruueM
HECMOTpSI Ha MeHsI ¥ Ha Hallle TIPaBUTeJIbCTBO, U 3TO B HallleM-TO 00IlleCcTBe, /e
Halll TaJlaHT BCe PaBHO He 3aMOJIUarh.

3Hawo, uTo A CcTapbii JbIcbld oukacTeld xpeH (CMOTPU KAPTUHKY).
MoskeT, s [JO/DKeH KOMY-TO ObITh 3a uTO-TO OsarojjapeH, HO, TIpaBo,
COMHEBaroCh...

Hacmynsiim dep pegonioyuoH

Wxpy At MeHs crieliyaibHO J00biBatOT B [onuByne. [TomuuTe, s 06eman
KaK-TO C 3TUM CYyIlep-MOHTOBBIM Ma)xopoM, 3TuM Maiikom 9 (Bokpyr CBeTsl 3a
BocembziecsT aHeli, mokoviHbiM) Toagu? Tak BOT, OH TpPoOCTO 000Xaa HKPY
(>Kpas1 TpsiMO OTPOMHBIMU OaHKaMH) U UCKPEHHe CUuTaj, UTO BCe OTCTaBHbIe-
TIOPOUHbIE TOXKe 00OXKAIOT ee, a ec/id HeT, To 0bsi3aHbl, uepT nozepu (YYYX!).
BbI >ke Bce MeHsI 3HaeTe, U s ee He JItOO/II0, U Be[ly caM C OO0 (U4aCTeHbKO)
0XKeCTOUEHHYI0 CJIOBeCHYI0 OaTajivio Ha MpeiiMeT TOrO, ZO/DKOH JIU s, TIOMUMO
coOCTBeHHOM BO/IA MPUHYKAATh Ce0si eCTh 3TOT JOPOTOCTOSIIUHN [IeIMKOTCOC U3
Kacrmiickoro mopsi? Iloguac s mipourpbiBaio 60pb0y, HO 3TO, /Ipy3bs, U €CTb
coanusM. (BbI JKe BCe MeHs 3HaeTe).

Maiik (Bokpyr Ckenera B [JnuaHom KaHo3, mnokouHsbi) Toaam,
HECOMHEHHO, TIOHSI/T Obl MeHs.

[Tonararo, MHOTHe U3 BaC He UMeJIU JjaXke BOSMOXKHOCTH OTKa3arbCsl OT CEro
ZlOporocTosiLero Aenvkaseca. [loBepsre, py3bs, BaM Takasi BOSMOXXHOCTb U He
CBETUT, TTI0Ka Mbl Oy/ieM TIPO/I0/KaTh U3TOTOB/ISATL BCe 3TU OOMOBL. . .

Wtak, 10 3aBTpa, Apy3bs, 3aBTpa 1 (Bbl J)KE BCE MEHA 3HAETE) cHoBa
BepHYyCh. C TOi1 ke camol KapTuHKOU, HO ¢ IPYT UMW LIUTATAMMU, Gpatiibl.

Mobporo Bam BceM /iHs (KakK sl TOHUMaRO).



Cassandle

You all know me

How many times have I warned you all about my telephone? Well it
happened again! Once more I couldn't get through to my Aunty Besst, and yet
again I nearly didn't get my famous column with a picture of me inset through
those damn blasted operators! YOU know how I hate those damn blasted
operators. You all know me. THIRTY TWO times I tried to get through with my
famous column and thirty two times I was told to 'Gerroff the line yer borein'
owld gassbag!" When I told a colleague or two, they couldn't not believe it, after
all hadn't I been writing the same thing for sixty years? You all know me...

The way I see it

How many moron of these incredible sleasy backward, bad, deaf monkeys,
parsing as entertainers, with thier FLOPTOPPED hair, falling about the place
like Mary PICKFORD, do I have to put up with? The way I see it, a good smell
in the Army would cure them, get rid of a few more capitalist barskets (OOPS!).
Not being able to stand capitalism, I fail to see why those awful common lads
make all that money, in spite of me and the governrnent in a society such as ours
where our talent will out.

I know I'm a bald old get with glasses (SEE PICTURE). Maybe I ought to
be thankful, but I doubt it...

Koms der revolution

Caviare is collected for me with Hollywood. Do you rernember when I

had dinner with that super spiffing showdog Mike 9 (Round the Wall in
Eighty Days, the late) Toddy? Well he loved caviarse/great pots of it/ and he
assulmed derry boddy elf did and if they didn't, they should damn it (OPPS!).
You all know me, well I don't like it, and I find myself (somtimes) fighting a
fierce and wonderfull verbal battle as to whether I should be forthed against my
will to eat this costly delicasy from the Caspian Sea. Quite orften I lose, but thats



Socialism. (You know me).

Mike (Round the Worst in A Tall Canoe, the late) Toddy would have liked
me.

I suppose a lot of you have never had the chance of refusing this costly
delicacy, believe me fans, you never will if we keep building all those bombs...

Until tomorrow friends when I (YOU ALL KNOW ME) will be back with
the same picture, but a DIFFERENT QUOTE brothers.

Good Day, (The way I see it!)



'ocygapcTBeHHO-3/[paBoOXpaHAeMasi KOpoBa

3abpen s pa3 Ha pepmy
JTrozeit He OBCTpeyasn
U, moabupasich K XJieBy
4 rpomKko 3akpuyast:

«Oukacras OypeHka!»
51 paseBaro por:
Ko MmHe oHa noaxonur
N moioko faet

Koposa rosopur mHe:
«Kak BoBpewms Thbl, [I)KoH!
MeHs1 He JOIT MHOTO JHeu
Pa30yxJia s1, Kak CJIOH!»

A cripayBaro: «YTo ke Tak?»
W 3a cocripl TAHY

«B 6yTbUIKax cpasy st MpOAYKT
[laro Ha BCIO CTpaHy»

«[IpaBuTENBLCTBY CHIOAPYYHEE», —
A ot HaTyru B3MOK

KopoBa MepTBOM pyxHyJ/ia

(TyT Mo¥ KMpnuy nomor)



The National Health Cow

I strolled into a farmyard
When no-one was about
Treading past the troubles
I raised my head to shout.

«Come out the Cow with glasses,»
I called and rolled my eye.

It ambled up toward me,

I milked it with a sigh.

«You're just in time» the cow said,
Its eyes were all aglaze,

«I'm feeling like an elephant,

I aren't been milked for days.»

«Why is this?» I asked it,

Tugging at its throttles.

«I don't know why, perhaps it's 'cause
MY milk comes out in bottles.»

«That's handy for the government,»
I thought, and in a tick

The cow fell dead all sudden

(I'd smashed it with a brick).



Uurare/lbCKHe JIUCThA

['nmy6okoyBaxxaembiii Cap,

Ecmu muctep Illapomosnb («CoH [avimHe», — 23 deBp., cTp. 8, kom.4)
BooOpaxkaet cebe, uto [Joctorour. mkeHT/ibMeH (Hopman Kxkarur), Uto yxk, TyT
1 Xouy 3asiBUTh eMy (muctepy Lllapombiib), UTO 37€Chb-TO OH OTXBATU/ OOJbllIe,
yeM CMOXeT MpOXeBaTb. Kak OH 371eeT yTBep)kJarb, 4To MucTep Kkkarui
couunanbHOo Ge33aBeTcTBeHeH? Pa3Be He mucTep Kkaatn 6bi1 MHULMSIILIEpOM
BCero BCeMepHOro OOpOoXKeHHsl, UTO, B CBOe Ouepe/ib, Bbi3Ba/i0 HebeJCTBeHHBIM
ornet 3arnagHbix Coro3uuxoB ([.Y.P.b.) Eciu mucrep Cepomblib HCKpeHHe
cuutaeT. Yto  VIHJOHerpbl  [eHMCTBUTEJBHO  COBUPAKOTCS  arakoBaThb
ABCTpa/IMCBUM KOHTHMHIEHT Ha Iv1a3ax Bcero Muposoro Coxoriectsa, TO MOT'Y
LM TYT TO/K3aTh, YyTO OH (MucTep IIlamok/sik) MOTepsiy OCTAHKU CBOEro
passvBa! Pa3Be OH 3a/u/1 BrieuaT/IAlOLyl0 peub MUCTepa Kkkalis Ha Accefiee
006.y. enHbix Hauwmii? Hey)xesd OH 3aMbIaT TakKKe Jjocesie HeCbIXaHHBIA (PpaxT
— 3acoc o MexyconomeHHbIX BioBax, KOTopbIii Obi poHeceH uepe3 [lanaty
TIpe/iCTaBUTe/ISIMA OO/bI1IeBUHCTBA?

B Oyaymem. 1 HaBenatoch, uTo06 Muctep Illekonas Bo3zmep)kanacsi OT
1oZi00HBIX HEeOO[yMaHHBIX U aTaCHBIX YTPOOOXKIEeHUH.

HeiHe oTcTporock, usrHaHHo Baiia



Ixennudepc Kkkaiii (He pogCTBEHHHULIA).
P.3. HE MOIJIM Bbl BbI TIPUCJIATH MHE &®OTOYKY YWHIU
CTOSICTIOKOVHO?

Pedakmopckuti ¢pym6on

Hy 3Haete. Mazmam, Mbl TyT Bce B CBOoed Pesekuym gymaem, uto Bl
JyparopsilouHast KpectraHka. [To6osbitie 661 Bac Takux, MajoHH!!!



Readers lettuce

Dear Sir,

[F Mr Mothballs (Feb, 23 Sun'Taimes, page 8. col 4), thinks that the Hon
gentleman (Norman Ccough). Well I'm here to tell him (Mr Mothballs) that he
has bitten off more than he can chew. How dearie imply that Mr Ccough is
socially inpurdent? Was it not Ccough whom started off the worled wide
organiseationses, which in turn brought imidiate response from the Western
Alliance (T. U. R.). If Mr Smithbarbs sincerely imagines that Indonegro is really
going to attack the Australian continent with the eyes of the worled upon them I
can only asulme that he (Mr Smallburns) has taken leaf of his sentries! Has he
forgetting Mr Ccough's graet speek at the Asembly of Natives? Is he also
forbetting that hithertoe unpressydessy charter — the Blested Old Widows —
which was carried through the House with a Majollity vote?

In future I hobe thet Mr Smellbarth will refrian frog makeing wild and
dangeroo statemonths.

I remain still, yours for the arsking,

Jennifarse Cough (no relations).

P.S. CANTHEVE A PHOTY OF WINDY STANDSTILL?

Editors Football

Well maa'mm, the old Coblers think you're a very plucky christion. Wish
there were a few more like yourself maa'mm!!!



I'nynbii Hopman

«He 3Hato, uto ¥ mozapybath mpo 3x0, — ckKa3an Hopmawm, pa3Bupast
PoxzecBUHHYTO acTy. — IToKa >ke s TIo/iMBaro 6osibliie THMCeK U TIO/CHITNOK, ueM
eCTb Y MEHTa 3HAKOMbIX; M3 KOTa B KOT BCe 3TO Y)KUBJ/IseT MeHs Bce 00Jib
mmebopiiie, a OT MOACHIPKY MPOBOKAIOT HACTyTaTh. Jlake W He 3a/aro, KTO BCe
3TO >XpeT U 1peT». OH crokaidHO Moryries Ha MOoAbIXalolUi B Ka/liHe YyTopb
Y TIOJKUPHY/I ellle yropbKa. « BOT Tak u royyaeTcsi, UTo sl He 3Hato, OT KyObI BCe
9TO KO MHe TIPUKOHUMT?» HopmaH B3si1 uaiibivK, Kak 00/1aqHo, OT3]paBUIICS Ha
KYIITHIO, YTOOBI HamaJIMUTh €ro M 1o00peTh. «BhINyI0 Kalis YalllIbIuKy 4ao, fa
CheM Kaiisl IIeKOI/IaIHbIN OMCBUTED, TI0Ka O0/Ibllle HeueM 3aBasiThCs».

C >TUMH JIOMaMU OH MOCTaBW/I YapWK B PaK/IaBUHY U OTAEPHYJI KjlaH, HO K
€ro HeOTMbIBa€MOMY YPaBHEHHUIO: pak-TO eCcTb! A BaTbl-TO U HeTy. «O KuBom!
Uto cmse nipoxoaut! Urto BuzKat mou ocu! HeyXTo 3TO 1 CMOKBY Ha CBOIO
OpakoBWHY M BHXKY, UTO BaTa He TekeT?» OH ObII yMa/lUIilIeHHO TIpaB: yBbI! Bara
TaK U He CTeKJI0, KaK Obl OH HU TIATHJ/ICS.

KoHeuHO, BCe MbI 3/1aeM, [IOYEMY He TeKeT BaTa: 3TO 3auuH, UTO 3aMep3/iv
TPYIIbI, BCe TPYIIbI, U BCe 3amep3nu. HopmaH 3Toro He 3Baj, Beb HopMaH OblLn
TyNbId MIO3UK — [, Takoui BoT Hopmah, ripocto ¢us, u Bce. «OX, Ocagu
[Taxxe! I'apem! KaHazia mogCcTynuTh MHe, 4TO e JeBsATb? HeT BaThbl gaxke Ha
YeCOTKY 4ao, a Be/lb CKOpPO IieTeT MO Mamailla. MHe MpUieTcss CKOPMUTD K
cocesbAM W MOMNpaBuUTb y HUx». MTaHk, HOpMaH OCTOPOXKO Ha)XUBJISIET
L8y, TIOJUTHOTO, CTUPATe/IbHO 3aCTATCMBAeTCS M YXKI'YThIBaeTCsl, KAK Mama ero
ybusia, omylllaeT YIIIM CBOeM KJISATIbI, 3aCMM OTPbIBAeT XOJHYIO TBaph W BBIBO3UT



Ha KpbL10. Ko BCceMy BCe/MILIaWHOMY M3/IyY€HUI0, OH He BUJUT BOBJPYT HU OT
Haroro gomMa. Hu egrnoro! UTo X 5TO BapyuTCS — U BIIpaBAy, HU OJHOM Xa3bl Ha
MHOTO MU/b BO BHYK. «[ocnate BCEBAJIIOIINN, na npunysur BOJA TBos!
UTo geHb fililla — y)X He KOHeLl JIdi CMeHbl HacTaa? MOoXeT BbIThb, S BO IjaX
Toc/ieJHUI yepeBsK Ha 3eM0Osie?» TyT OH pyXHYJI BeCh B CJIFOHSIX U BO3POJUICS K
XoboTy Ha Hebecax, Tpycs ero o criaceHuH. UTob CIUIOCTUBUICS U TIOC/IAN
KOpeIlKoB XOTb Tmapy. «f ormam Bce. UTo Bajiaro B 3TOM THpe, BCe MOU
WHOCpaHHble MaHbKU, BCe MOU cuMasMueckue miacTUHKU. Bcex 000BHBIX
ypoucTbix ronybuoB. Kymnennsix y Illantas Maneromuka, uyrob emy moycTo
ob110! Bee 310, 0 uynecHwli buniu Ha HeBe, s oTmam TeGe, KO/t Thl, TOMUK,
criacu MeHs!»

HopmaHoBCKass MaMMOHa, KOTOpasi, Kak [IPUIIOMHUTe, 3aB1pajiaCb HaBeCUThb
ero, Oblla TIOPOXK/IeHa CTPAIIIHO, Hal/isl ero JiArauuM Ha 3emJie U IJIaByYdM B
cne3ax. «J/loporoii Hopman! — BocTekna oHa. — Paau Bwika, uTo C TOpOOM,
rmouemMy Thl TakK Be3elllb cebsi?» OHa cjierka HaKpeHWIach Hafl ChIPOM, C
ocobaueHHbIM sIAIIOM. «Il0XKa IIMCTa, He HATO TaK JISraTh, CHIPOK, CKAaXXKU MaHHe,
YTO CMeCWI0Chb». HopmMaH Me[JjieHHO MO KajiCs U KPUCTalbHO MOCMYypHes Ha
Hee. «Pa3yvH Tbl He BUAMIIbL, MaHHa, YyTo byx cBepiuui KoHer CeHa? I Bcero-to
PeXXb XOTeJl MOJIUTh Hebora BaThl M3 KjlaHa, a OH He (ypBIUMT, U TOTZA TMOIIes
TIPOXKUTH Y COCeber, TyTTH 1 U yBepua. UTo mnosanpouuio: BYX ceepmmn
kosier; Ceta. f Bble/l, U B UKDy HUYEr0 — HUI/le HUKaKuX cesbjed. O MaHHa,
yTO X Ayputrca?» Marpuiia HopmaHa OkMHaBa ero HezjorepuyeHHbIM 3a40M. «O
Moii ['onbd, Hopman, 0 uem Tbl ropuilib? HUKTO c/1e3Th U He )KyeT — Thbl UTO, He
riomupaeliib? Pa3Be Tbl 3aBblj, Be/lb KOIZja Mbl TYT [IOXE€PU/IUCh, Tl CaM TBOPWII:
B POT Y XOPOILIO, UTO JiHECh HETY IUI0JEeN, s1 XOX0Uy MOMBbITh OAWH. Pa3uH Thl He
NoJIHULLIL?» HopMaH yciaBuiics Ha CBOXO MasbTy (Bce elle nasnava). Co cie3amu
B ra3oHax, u co3pen: «MaHHa, HUKTO KaK Thl, He CMOT OBl C/ie3aTh BOT TakK, CUjia
U o1aBa BcembiiHeMy, Bo Kpuku KprokoB. Oronb! Criacu Bax Tebst, goporas
TIOAYIIIKA, 51 U TIPaB/ja BCe 3aMeJl, Takol Yy s miymbiii Hopmat!» OHu o0benuch
PaZj0CTHO U B JIECTH TOLLLIU K [I0KY.

«[ToymaTh TOHKO, U Kak s 3a ObIK, UTO HU TO, HU KUBOT TYT B KpyTe, Ma3b!
[TpyugaBUTE HEe MOTY, KakK MyX 5 3aconuTb 00 3ToM!» Oba yxe B MeCTH 3MerTCs
Y WAYT Ha KYIIIHIO, a TaM, YyMa! — BaTa BHOBb O€XXUT, cajiblie PacTOIITasI0 Jief;
1 BOT oHU 00a /IbIOT yaii BMecTo. U Befib BCe 3TO JIMILIb TIOJBEPTraeT, uTo:

[TycTb BUCHYT OalllHY YepHBIX Tyuei —
Hacraner vac, 1 3rvHeT TeHsb!

Bepsb B bu-bu-Cu, v byx moryunit
HarosHUT CBeTOM KaXK/IbIH [|eHb.



AMUWHB (1 Mukasna-3yOHOM TeXHUK).



Silly Norman

«I really don't know woot to mak of these,» said Norman, as he sorted
through him Chrimbas posed. «It seem woot I git mower litters und parskels than
woot I know peoples, it suplizeses moi moor et moor each yar, as moor on these
pareskle keep cooming. I really doon't knaw whew all they body are — seddling
ik all this.» He clab quitely too the fire, sheving a few mough ruddish awn. «It's
came tow a pretty parse when I don't evil knew where they cam frog.» Norman
coop an stetty keel and promptly wed intow thee kitcheon tow put up thee kettle
orn. «I might as welsh mak me a cooper tea, I night as welp hev a chocolush
birskit as well, wile I do noddy.»

So saying so he marshed offer to that teapod and tap it to that sing: bud to
he grey suffise — what! — bat noo warty. «Goob heralds! what's all of thiz
goinge awn? Doe mein ice desleeve me? Am I knot loofing at me owen sing-
unice, and there be know warty?» He was quait raight, lo! the warty didn noo
apear, trey as he maybe.

Off course we all know whey this warty do no coomb, becourgh the tangs
they are awl freezup, awl on they, awl they freezop. Norman dig knort know
that, for Norman him a silly, man — yes — Norman is sorft. «<OH deally meat!
oh woe isme, wart canada, ther are nay werters toe mick a caper tay, ange me'
moover she arther cooming ferty too. I shall heave two gough nextador, perhats
they might hall hefty.» Sow Norman he gentry poots his had hand coat orn
makeing sewer to wrave hisself op like he moomy tell him, broosh beyond the
ears and out of that frant door he ghost. To him truly amasemaid, he fainds
nought a houfe nought a hough inside! Wart on earth is heffering? — why —
there iznot a hug tobeseen, not anyway fer miles aboot. Goody Griff, which
artery in HEFFER harold by thy norm! is these not thet enid of the worm?
Surely to goosestep I am nit that larst man on earn?' he fell suddy to the ground
weefy and whaley erizeling tuber Lawn aboove to savfre him or judge spare a
friend or to. «I wilf give of awl my wordy posesions, awl me foren stabs, awl me
classicow rechords, awl me fave rave pidgeons of Humpty Littlesod thee great
nothing. All these oh wondrouse Sailor up above, I offer ye if only yer will save
me!»

Normans mather, who you remembrane, was a combing tooty, was shorked
when she cam acroose him lyinge awn the floor thus crying, «My dear
NORMAN!» she screege, «Wart in Griffs' nave are you doing, why are you
carroling on this way?» She wogged slightly over to her own son, with a



woddied loof in her eye. «Police don't garryon like this my son, tell Muddle
werts the metre.» Norman raved himself slowly and sabbly locked at her.
«Carrot you see, mubber, Griff have end the worled. I only went to guess sam
warty, and then it dibble wirk, so I went to go necktie to a nebough and I saw wit
had happened — GRIFF had ended the worl. I saw nothing — every where there
where no neybers. Oh Mather wet is happening?»

Normans nither take won loog at he with a disabeleafed spression on her
head. «My Golf! Norman wit are yuo torking about turn? Donald you member
thet there have been nobodys livfing here ever? Rememble whensday first move
in how you say — ,,Thank Heavy there are no peoplre about this place, I want to
be aloef?“ have you fergit all thistle?» Norman lucked op at he mam (stikl
cryling) with teeth in his eye, saying — «Muther, thou art the one, the power ov
atterny, for heavan sakes amen. Thank you dear mether, I had truly forgot. I am
silly Norman!» They booth link arbs and walk brightly to the house.

«Fancy me ferbetting that no-bottle lives roynd here mother! Fantasie
forgetting thet!» They each laff together as they head four the kitchen — and lo!
— that warty runs again, the sunbeefs had done it, and they booth have tea,
booth on them. Which jub shaw yer —

«However blackpool tower maybe,
In time they'll bassaway.

Have faith and trumpand BBC —
Griffs' light make bright your day.»

AMEN (end mickaela dentist.)



Muctep bopuc Moppuc

e

Yro u roBopuTh TYT, Muctep bopuc Moppuc OblT uepesrnbUaiiHO
npr3HaTesieH (opCyHe 3a CYaCT/IMBOe CraceHue, U 3To, cCoOCTBeHHO, Oarojaps
yAQUHOMY CBOMCTBY OBbITh B HY)KHOM MeCTe Ha HY)XHOM MecTe. Haripuger,
uMeHHO boppuc Kak-To pa3 nocraBui B Heyno6Hyto no3y mucc [1spa CTaiiH3 Ha
VIMITIPOBU3MPOBAHHOM BeUepUHKe y Hee B TIPYAY.

«Mmucc Cra3m3, — 3aopajl OH, — Kak IIOJIy4YM/IOCh, UTO Bbl HUKOIZIA He
TnpurriaiiaeTe COOCTBEHHYIO CeCTPY B CBOM oMO?»

«IIo ToM ke TIpUUMHe, TI0 KOTOPOU 1 He TIpUI/iallaro Bac, muctep Moppuc»,
— criopypoBa’sa OHa, Hak/aZibiBasi cebe B TapesKy ouepe/iHYI0 MOPLHIO.

Bopuc He aep>xan 06H/ibl, OH MOCMELIHO Paccocascsl B TOMMeE TOCTel, Kak
KOH(peTa, u3pe/iKa cTpe/sis 1a3oM Ha Myucc CT31H3 U ee pofUYei.

«Bezb OHa MeHsl U B CJ/IeAlyIOLMK pa3 TOXKe He IIPUIVIACHUT», — 3asBUJI OH
I'POMOIJIaCHO, XOTsI BCe U TaK ObLIO SICHO.

WNmenHno bopuc menknyn ¢otky /droka bavH(opackoro Ha ekeroiHom
K130BOM (hbecTUBasie, MpUUeM TOT BBITBOPSII MPU TOM Takoe, OT Yero ero
MiokuHe ObLIO cTpaiiHO HeyTpobHO. BoT TakoB 6wl Bopuc Moppuc, yenoBek
JOCTOC/IaBHBIN U (paMU/IbSIPHBIN, TIPUHSTHIN B CeMbsiX O0raThix U Oe/ICTBEHHBIX,
OT KOTOPBIX OH CUTaJ, KakK uepT OT JiaBaH/bl. [1/is Bcex ceMmeil OH ObUT Kak >Kuf,
4TO 110 BepeBOuKe OeXXuT, 1 3To ObLI0 cripaBezMBo. Ho Bckope mociie ofiHOM U3
ero Hau0Oosee SKCTpaBaraHTHBIX 3CKamaj, boppucy TpUIIIOCH TIePeXUTh
YyIOBUILIHBIN yiap 1o camosobuto. Ha OxoTtHuubeM banmy KTO-TO BBICTpesWN
eMy TIIpsSMO B JIMLIO, IIpUYeM IIpouyve KOCTM TakK [0 KOHL[A HHW4Yero He
3aro0/l03pWIH, Kak OyATo Obl Pellusig, YTo Y Hero Takasi OCTpOyMHasi Macka.

«YTO 3a OCTpOyMHas MackKa y 3TOr0 TUIla», — Pa3ZaBajaoCh TO TYT, TO TaM.

Ho Bopucy BoBce He mpuiiies1 KOHell, KaK Bbl, He00OCh, yKe TIpeZroiaxasiu.
IlepBoe Bpems, MOKa JIMLIO He 3aTIHY/I0Ch, ero y3HaBa/lu IOBCHOLY, BCe BpeMs
TIOKa3bIBa/M MajiblieM, KOMMEHTHUPYs: «BOT 3T0 MeTKHI BBICTpe/», U BCe TaKoe.
Yro HaBoauao bopuca Ha oripe/iesieHHbIe MBIC/U 110 yTpaM, Korjia OH Opusi cBou
pyOL{bl — 3TO MOT /leslaTh TOJILKO OH COOCTBEHHOPYYHO.



«Hazio Kak-To MHe MOUMHSTH MO Xapl», — YXMbUISJICS OH, BBITUpasi C
Xapu MeHy MPOMOKAIIIKOM.

«KoneuHo, Haji0, 1oporoii, — oTBeuasa ero Aobpas crapasi >keHa. — Bejib
U 51 C TO/laMU He MOJIOZIEt0».



Mr Boris Morris

However Mr Boris Morris was morgan thankful for his narrow escape is
largely put down to his happy knack of being in the right place at the right place.
For stance, Boris was the one whom cornered Miss Pearl Staines at her
impromtu but light-hearted garbage partly.

«Miss Staines» he had shouted «how come you never invited yer sister to
the do?»

«For the same reason I didn't invite you Mr Morris» she replight reaching
for anoven helping.

Boris was no fudge, he quickly melted into the backcloth like an old cake,
slighly taking candy shots of Miss Staines with her relatively.

«She won't invite me to the next do either» he remarked out loud with
above average clarity.

Boris was elsie the man whom got the photies of the Dupe of Bedpan doing
things at the anyearly jap festival, much to the supper of the Duchess set. Thus
then was Boris Morris a man of great reknown and familiarity, accepted at do's
of the wealthy and the poor alike hell. He was knew as the jew with a view, and
he had. Not long after one of his more well known escapades, he was
unfortunable to recieve a terrible blow to his ego. He was shot in the face at a
Hunt Ball but nobody peaple found out till the end becaugh they all thought it
was a clever mask.

«What a clever mask that man has on,» was heard once or twig.

It was not the end of Boris as you might well imargin, but even before his
face set he was to easily recognizable at most places, with peaple pointing at him
saying thing like «What a good shot» and other. All this set Boris thinking,
specially in the morning when he was shaving his scabs, as only he knew how.

«Must fix this blob of mine» he'd smile over a faceful of blotting paper.

«You certainly must dear» said his amiable old wife, «what with me not
getting any younger.»



OBeuku bepHuc

TyT HOUBIO CTIaTh JSATYCS S

C TspKenbIM cep/iiieM U B 00/IbINON nevanu
W rpy3HbIY TSDK 3€MHBIX 3€BOT
aBuT Ha MOU MIeun

OBeuka Musast Mos

Couty oBeuek: pa3-/Be-TpU

[Toka co cueta He coObIOCS

[Toka GypsiuKH, TPEBOTU BCSIKU
MeHs He TOKUAYCSt

byxoB CbIH, CMOTpU

Bcro KUCTh TAHY CBOIO Y31y

Hwu y koro, HY g mpoliy MoAMOTru
PaboTa, uTO HU /IeHb, CeMelHbIe K/IOTTbI
Hynuiiib, MOKa BOJIOUHILIb HOTH

B cBoro gyny

B34Th 11 B pyKH MHE MeHS,
CBUCHYTB JIU 1IO/] TPSI3HOM HOIIIEN
XOoTb ObI KTO TaM TOKUPEJI-TO
JIviib cebe mopoxke

Oi1, MaMOUKa MOsI

Het yx! JIAMKy € poxu 5!

C Jj1lerkvm CpefiCTBOM U CO CMEXOM
Beiitie B3rsizi, 60/pee 11ap




Tak y>o0 100bt0 ycex s
OBeuka Musiasi MOSI



Bernice's Sheep

This night I lable down to sleep
With hefty heart arid much saddened
With all the bubbles of the world
Bratting my boulders

Oh dear sheep

I slapter counting one be one

Till I can cow nomore this day
Till bethny hard aches leave we
Elbing my ethbreeds

Dear Griff's son

What keeps me alberts owl felloon
That is earl I ask from anybottly
That I grape me daily work
Cronching our batter

My own basssoon.

Can I get a gribble of me

Should I heffer alway sickened
Should you nabbie my furbern
Wilfing their busbie

Oh dear me.

No! I shall streze my eber-teap!
With lightly loaf and great larfter
With head held eye and all
Graffing my rhimber

Oh dear sheep.



ITocneausisa Bosis v 3anynanue

A, bapposng Pemxunane baHkup-Xonksapr,

Oyayuu B CTpaHHOM yMe U TBepe30i MmamsTH, cero 18 aHs ceHTsiOps 1924-
ro, OCTaB/sAl0 BCce Moe 3emenve OanieHHWe W KOPUYHEBYIO 1Iy0y Moeit
TJIeMsIHHellIHeH TJIeMsIHHULe DJICH.

BrimmeymosisiHyTasi Jla XpaHWATCA OTHbIHE B OOJBIIIOM  SAII[UKE, [0
JNIOCTW>KEHUsI Hac/ie[[CTBEHHULEM BbIpocTa 21 rofia, Moc/je uyero ee HaJJIe)KUT
13BJieUb B PEeHbPOXK/IEHHOW 0OCTaHOBKe, MPWIMYECTBYIOIEN TaKOMY COUTHIO.
Omna 3arem Jia OyZieT BBeZieHa TOpUeCTBeHHO B BobIlIoi 3a1 Wi Ha KyxHIO, T7e
BCe MOU 3eMHble OOraTcTBa /la TIOJBIOTCS Ha Hee TIOJTHBIM MOTOKOM. [lycTh Bce
BbIllle3aKa3aHHOe OyeT TIPeTBOPEHO 0 MOeMY CJIOBY, B TO BpeMsl, Kak caM S
JIeXXy B 3eMJie, TIoe/ilaeMbIid UepBAMMU.

TakoBbl Ob1H [Tocnenusst Bons u 3onynanue Ero, Bapposnga PemkuHanbsga
BbaHkup-XorkBapTa, ¥ OTHbIHE KU3HSIM MHOTHX Pa/ICTBEHHUKOB CY>KJEHO ObI/IO
W3MEeHUThCS, B 0COOEHHOCTH UTO KacaeTCsi MaJieHbKOM JJicH, Koell elBa-e[jBa
WCIOJIHW/IOCh TPUHA/LATH JIET.

«3JTO TOYHO, UTO 4 [0JDKHA BCe BPpeMsl OCTaBaTbCs B ALLIUKE?» — MO-AeTCKU
HauBHO CIIpocusia JJICH.

«Tb1 4vero, orpoxsna, 4ro nu? — 3aopan gocronouTeHHbidi Ppeiia, Kop.
CoB., KOTOpBIM TIpUIlie]l MOMOYb. — Tbl Be/b CJ/bllllajia CI0Ba CEMEWHOro
aBOKaJZl0, KakK U MbI BCe, He TaK JIU?»

«a s TONMBKO Tak, M3 BEeX/IMBOCTU CIIPOCUJIAa», — CMYTH/IaCh MajleHbKasi

OJicy, Koel efiBa-e/iBa UCIIOJTHUIOCh TPUHAALIATh JIeT.

Kak pa3 B 3TOT camMbli MOMEHT ee crapas JoOpas HaHa XsppueT
pa3pa3uiach PbITaHUSIMH, U BCe TAKTUYHO BBIILIN, UTOOBI He MeIllaTh ee TOpto,
kpome JlokTtopa (He Toro) bapHazo.

«Hy, Hy, Xsppuet, — . IIpou3HeC OH MOHUMaroIlle. — MacTepa Beib 3TUM
yKe He BepHellb».
«3Hato. 3Haro, — BCXJIIOTIbIBa/Ia Ta, — fia s He 00 3ToM. [1e Mbl Bo3bMeM

TaKOW SIIWK, YTOObI YMECTWUIMCh elHble HOXXKH, Bbl MHE CKa)KUTe, TJe MBI
HaliJieM TakoM SAIUK, YTOObI yMECTUTMCh eMHbIe HOXKKH ?»

Ho, kK cuacTbto, [JOKTON 3Han B [iepeBHE HUKAKOTO TJIOTbHUKA, KOTOPBIU
6611 mpocto UYIOJEM JEPEBA. «f uynoneil JepeBa», — ropapuBaj OH,
6oz1po (uraua 1Mo >KM3HU C TPY37IEM B OJHOM pyKe ¥ MOJIOKOM — B Ipyrou (ero
npa-Tipa-fpaBasi pyka Oblla MHOTO CU/IbHee BCeX ApYrux). «/leTeill Hy>KHO



CofiepKaTh CypOBO, HO CIIpaBe/JIMBO», — UMEHHO TaK BCerjla yTBep KJas Asiis
Bspponj, Ha 4To U cTapasi HsHS OObIYHO OTBeyasa: «Y KaK[OoM JIATYLIKU CBOU
norpeOyIIKK», YeM TOT BIIOJIHE Y/IOB/IeCTBOPSI/ICS.

Bo BcsikoM ciydae, DJicHM BCKope Obla 3ak/toueHa B OCOOBIN, C/elaHHbIN
10 Crel3akasy SIMK, Y JIOAA W3 [JaJbHUX KpaeB YaCTeHbKO IIPUXOAWIN
HaBeCTUTb — HO TOJILKO B COJIHEUHYKO TOrOJY, Be[b JepKajud ee B cCapy.
«Ilyckait OHa XOTb MOABILIUTE CPEXXeM BO3[yXOM», — FOBOPUJIA CTapasi HsHf, U
Obl1a BIIO/THE MpaBa.

[Mpomiio Tpu rofa, U ¢ SCA CAYUYWINUCh Oosbilive TiepeBeHbl. Ee Hekorza
r71aZikasi Koka CTasia TPYyTOM M IlIepyKaBOW; MHOTHMe CYMTajld, 4TO TOMY BHUHOH
TIPOLLJIOTO/IHSASL CypoBasi 3WMMa, HO [JIpyrde C STUM He cornamanucek. Ee
nyye3apHasi y/ibiOKa, MOPOM 3acTaB/isiBllasi JjaXke He 3aMeuaTh 3asiublo TyOKy,
TIpeBpaCTU/Iach B XKA/IKU OCKal — HO XBaTUT 00 3TOM.

Bce MeHbIlle U MeHbllle Hapo/ly TIPUXO/IU/I0 HAaBeCTUTh DJICU, 0COOeHHO C
TeX TOp, KaK CcTapasi HsHs TOBBbICW/A IJIaTy 3a roceieHue. JJokTop J/ir00e3HO
CKOHCTPYUPOBa/ HeKoe TpHUCIoco0sieHre, C TOMOIIbI0 Koero OJICM MOrJa
coob11jaTh, 4TO edi HY)KHO. OTO ObUIO YCTPONCTBO TIPOCTOe, HO 3 deKTUBHOE:
00ObIUHBI MUKPOGOH, BCYHYTHIM el mpsiMo B poT. OT MUKpo(dOHa I11e/1 TpoBo/;, K
[IVMHaMUKY, YCTaHOBJICHHOMY Ha KyxHe. KOHeuHo, Korjia crapas HsHS ye3kajia Ha
BBIXO/IHbIEe WJIM TIPa3[JHUKH, OHa BBIK/IIOUasa 3ByK. «4YTo TONKy el opatb. Korga
MeHS HeTy», — OOBSICHW/IA OHa.

Tozwl ieTenu Ajist OJick B ee COOCTBEHHOM sIII[UKe He CKOpee, UeM CHapYKH,
HO BCe >Ke, HaKOHell, MPUOIM3NU/ICS U ee JBa/illaTh MEPBbIA ZieHb BO3Pa’KeHUSI.
«Hapgetoch, MeHsI XOTs OBbI BBIMYCTSAT», — JAyMaja OHa, CJIOBHO 3a0bIB, UTO
TIOJIyYUT BeCh ZIOM. A B /ioMe TOM IILIM OO/ibIlie TIPUTOTOBJIEHUS TI0 CTyYaro
ODJICHHOTO pajieHusi, U CTapasi HsHsS OTMeTH/a MpUO/KeHre 3HaMeHaTe/IbHOTO
COMBITHUSI TeM, UTO MPUHeC/Ia DJICH B /IOM, /1a0bl Ta «IIOTPeJiach Y OTOHbKa», Kak
BbIpa3wWach crapyxa. K HecuacTbro, OHa MOZABHHY/IA AEHbPOXKAEHHYIO CIUIIKOM
O/M3KO K OTPOMHOMY CTapPUHHOMY KaMUHY, U SII[UK 3aropesics, Toka JJICH BCS
ObLa ellle BHYTPH, Kak TpeOoBasl Asijis.

«Elt maxxe He JoBesoch MOMpPOOOBaTH MUpOra», — COKPYIIagach HSHS.
2Kabysice [loktopy (He Tomy) BepHapzio Ha ciefytoiiiee yTpo.

«He 6ena, — BooOpa3mi 0H, — MbI OT/IaZIUM MMUPOT cobake, Ta CheCT ero 3a
MUTYIO TYLIY».

C takuMu 10BamMu IOKTOp BBITALLM/I CTApyl0 HSHIO HAa HOBbIA KOBep U
pasHec ee B IyX U Ipax.

«Henb3sl mpUroTOBUTHL MUPOI, HE ChEB €ro, — CKasaj >XU3HepaJOCTHbIN
KOCTb, TIDUILIE/IIINI BbIPa3UTh 0COOble jie3HOBaHUs, U nobaBun: — CoriacHoO
craructuke, 90 % win faxe Oosibllle HECUACTHBIX CAy4yaeB TPOUCXOAST TIpU






L.ast Will and Testicle

«I, Barrold Reginald Bunker-Harquart
being of sound mind you, limp and bodie,
do on this day the 18 of Septemper 1924th,
leave all my belodgings estate and brown
suits to my nice neice Elsie. The above
afformentioned hereafter to be kept in a
large box untit she is 21 of age, then to be
released amongst a birthdave party given
in her honour. She will then be wheeled
gladly into the Great Hall or kitchen,

and all my wordly good heaped upon her
in abundance. Thus accordianto my will
will this be carried out as I lie in the
ground getting eaten.»

This then was the last will and testicle of I Barrold Reginald Bunker-
Harquart, which was to change the lives of so many peoble — speciality little
Elsie whom was only thirteens.

«Are you sure I have to stay in the box?» asked Elsie childishly.

«Yer not deaf are yer?» yelled Freud Q.C. what was helping. «Yer 'eard the
familias solister as good as we didn't yer?»

«I was only makeing conversation» replied Elisie who was only thirteen.

Just then Elisies dear Old Nanny Harriette broke down in tears and
everybody walked quietly out of the room leaving her to her grease, except Dr
(not the) Barnado.

«There there Harriette, that won't bring the Mastered back» he said
knowingly.

«I know I know» she bluttered «its not that, its where are we going to find a
box to fit her foot? tell me that, where are we going to find a box to fit her foot?»
Luckily the Dr knew a carpentor in the village who was A WONDER WITH
WOOD. «I'm wonder with wood.» he used to say, as he sored his way through
life — with a nail in one hand and polio in the other (his light hand being
stronger than his lest). «Children should be seized and not hard» was something
Uncle Barrold had always said and even Old Nanny had always replied «Overy
clown has a silver lifeboat» which always dried him ap.



Anywait, Elisie was soon entombed in her made to marion box, and people
from miles adavies would come and visit HER, but only when it was sunny —
for she was kept rightly in the garden. «At least she'll get some fresh air.» argued
Old Nanny — and she was right.

Three years parst and a great change had come over Elsie. Her once lovely
skin was now roof and ready, some say it was that last bitter winter, others say it
wasn't. Her warm smile which made one forget her hairlip was now a sickly grin,
but enough of that.

Less and lessless people came to visit Elsie especially since Old Nanny had
put the price up. The Dr had kindly devised a scheme whereby Elsie could call
for anything she wanted. It was a primitive affair, but effective — just a simple
microphone tied into Elsie's mouth. This was attached to a louder speaker in the
kitchen. Of course when Old Nanny was away on holiday, she would turn the
speaker off. «No point in her shouting if I'm away» she would explain.

The years flew by for Elsie in her own box, sooner no than it was coming
round to her twenty-first burly. «I hope I get the key of the door» she thought,
forgetting for a momemt she was getting the whole house. The place was was
certainly in a state of anticipatient on the ear of Elsie's birthdaft, and Old Nanny
celebrated by bringing her into the house for «a warm by the fire» as she put it.
Unfortunately Old Nanny seemed to place birthday Elsie too near the big old
fireplace and her box caught alight with Elsie still wrapped firmly inside like her
Uncle asked.

«She didn't even eat her cake,» said Old Nanny tearfulham to Dr (not the)
Bernardo the next morning.

«Never mind» he wryled. «we'll give it io the dog, he'll eat anything.»

With that the Dr leaped over and gave Old Nanny a thorough examination
on her brand new carpet.

«You can't have your cake and eat it» said a cheerful paying guessed
adding, «Statistics state that 90 % of more accidents are caused by burning
children in the house.»




Hai oreny

[Ipwiia rmopa, CTapuk OTel]
Cran u cBapnuB, U CKyYeH.
CMeKHYB, B ueM /ieJi0, HaKOHell,
3acobuparsicsi B MyTh OH.

Cka3san: «K uemy BaM vHBanuj?
JypeH B cTapeix Hpas!»

A MBI He CMeJIv Y B3[0XHYTh:
«Kak Tbl 4epTOBCKH mpaB!»

Kasanoce, BeUHOCTH ITaKOBaJl
OH cTapplii CBOM MeLIOK.

A Mbl — B [IBepsiX, CIiella ero
OTrpaBuTh 3a IOPOT.

[TycTtuB cie3y, OH NIPOAO/DKAIL:
«Kakol c Kaneku mpokK?»
«/36aBb HAC OT CBOMX TIPUYY]/I,
[ToraHblii ThI CMOPUOK!»

OH cMopILU/ Ka00HO ULIO,
Bsrisz BeipaXkasi TOCKY.
[ToNITUHHUK [anu Mbl eMy



W Kperky:o KJIHOKY.

«O06uBI He ep)KU, OTell, —
MBI ripocie3unuch TyT. —
Teprienu 1o/ro MbI TeOs,
['OpOXOBBIN THI IIYT!»

[TpoTe3 >kene3HbIN CBOM 3abpai,
3acCyHy/ OH B Cymy

U neHuc, ueM ChIrpaTth B OUIBSP/,
Pa3 fioBenock emy.

«MHe B myThb, — MPOOJIesi )KaaKko OH, —
UepkHuTe napy CTpok!»

Kto ycrout? — MeI nuiiemM Bpas
3aKyTOYHBIN JINCTOK.

«[IpomianiTe e, MOU CbIHBI,
He Baia 31ech BUHa.

Bce 3T0 Marh, oHa cO MHOMU
YK pa3ounach CIio/iHa».

«TbI MaTh He TPOHb, — B3peBe TyT Opar,
KsiokoueT sIpoCTh B HEM. —

Tebs B 1Ba pa3a crapiiie, HO

[TpUHOCHT JIeHLIH B I0M!»

OO6w>KeHHO BCKpHUUas OTeL];:

«XOTb I'POM MeHs cpasu!

51 6 nyuliie c10X, UeM ILTFOXON ObITh
W >KUTb B CIVIOIIHOU Tpsi3u!»

«OHa-To B OaHe UTO HU [JIeHb, —
Tak 1mpo3By4as Halll Xop. —

Te1 mocMoTpen 661 Ha cebs,
[TapmuBhbIi cyTeHep!»

C nopora obepHy/ICs OH.
Ham nomaxan pykou,



biar noykenas, ¥ YTOOBI MBI
Crnegunu 3a COOOM.

YyTb MOKPUBUB AYyLIOH, MbI BC/IE/:
«Ynauy, crapykaH!

[MTonto6uilb Thl PaOOTHBIM [OM!»
(XoThk 310 OBLT 0OMaH.)

BoT 0H y111e/1, HAKpOeM CTOJ,
Y100 MOMSIHYTH €ro.

Criemmmm B UyJiaH, I7ie KA CTapyK
U necToBasn cBoii rop0.

He To/IbKO fileHbI'M HAC TaM XKAYT —
B pasrap cBoux X/10mor
Crapuk-eBper O0CTaBU/I HaM

VI MeHCHOHHBIN CYeT.

Ha pagoctax — mozpyry B 0M,
Bo Bceli ee Kpace.

OHa — ofjHa, HO TaK MUJIA,

UTo 1o3BoJisieT BCeM.

Orer| HaM BeCTOUEK He IILJIeT,
He paii-to boke — BApYT.
Ho B mamsatu ocrasncs oH
[IpusiTesib HaLll U JAPYT.



Our dad

It wasn't long before old dad

Was cumbersome — a drag.

He seemed to get the message and
Began to pack his bag.

«You don't want me around,» he said,
«I'm old and crippled too.»

We didn't have the heart to say
«You're bloody right it's true.»

He really took an age and more
To pack his tatty kleid.

We started coughing by the door,
To hurry him outside.

«I'm no use to man nor beast,»

He said, his eye all wet.

«That's why we're getting rid of you,
Yer stupid bastard, get.»

His wrinkled face turned up to us
A pleading in his look;

We gave him half-a-crown apiece
And polished up his hook.

«It's not that we don't like you dad.»
Our eyes were downcast down.
«We've tried to make a go of it

Yer shrivelled little clown!»

At last he finished packing all,
His iron hand as well.

He even packed the penis
What he'd won at bagatell.




«Spect you'll write a line or two?»
He whined — who could resist?
We held his face beneath the light
And wrote a shopping list.

«Goodbye my sons and fare thee well,
I blame yer not yer see,

It's all yer mothers doing lads,

She's had it in for me.»

«You leave our mother out of this!»
We screamed all fury rage,

«At least she's working for her keep
And nearly twice your age!»

«I'd sooner starve than be a whore!»
The old man said, all hurt.
«Immoral earnings aren't for me,
and living off her dirt.»

«She washes everyday,» we said
Together, all at once.

«It's more than can be said for you
Yer dirty little ponce!»

At last upon the dooistep front

He turned and with a wave

He wished us all «Good Heavens»
And hoped we'd all behave.

«The best of luck to you old dad!»
We said with slight remorse,

«You'll dig it in the workhouse man.»
(He wouldn't though of course.)

«Ah well he's gone and thats a fact,»
We muttered after lunch,

And hurried to the room in which
He used to wash his hunch.



«Well here's a blessing in disguise;
Not only money too;

He's left his pension book as well
The slimy little jew!»

«What luck we'll have a party
Inviting all our friend.

We've only one but she's a laugh
She lets us all attend.»

We never heard from dad again
I 'spect we never shall

But he'll remain in all our hearts
— a buddy friend and pal.




1 Bepyo, rocrajanab

[Tpuwen HO MHe 0OHaXCObI HeKull ueaoeeK u cnpocun: «ObssicHUMe MHe,
cesimoli omey, — 00bCHUMEe MHe, Umo ecmb 2peX?» — U 8bl 3Haeme, sl He CMO2
emy omeemumb! Cue HABOOUM MeHSI Hd MbIC/b — K020a-HUOYOb 3a0yMbl8ANUCH
Au 8bl (@ umo Mbl noopaszymesaem noo 3a0ymMbl8aHueM?): 860m OObIUHbIL Ue108€eK
(a koeo, cnpawugaro si, Mbl nhoodpasymesaemM nOO OObIUHbIM Ue108eKOM?),
Komopblli pabomaem 8 KOHMoOpe U Xo0um 8 YepKo8b N0 80CKpeCceHbsM (a umo
Mbl 8 MOYHOCMU nhooOpasymegaem noo0 B0CKpeceHbeMm?) U KOmopbll Cymb
2pewH UK (8ce Mbl 2pelHuUKU). JIlo0u YuacmeHbKoO NOOX00siM KO MHE U 2080psim:
«Ecau Byx cmoab 006p u ecemozyuy — nouemy OH moz20a donyckaem mdakyio
Huwemy 8 mupe?» Ha smo s mo2y npasdugo omeemcmeogamb: Ce. Anbg 1. 8
cmux 5 cmp. 9 — «bByx u3bupaem nymu Heucnogseoumble, 0abbl ceou Opoea
go3umb» (umo Jce Mbl noopazymesaem noo «eo3umb»?) Hy eom, u ece cue,
uyecmayo, akKypam nodgooum MeHs K Hawlemy caedyrouwjeMy 20cmio. 3mo ecmb
MYXHC, KOMOPbIL OMBAA}CHO U CMen0 Nnpokaaobieaem nymb K 80311001eHHOMY
T'ocnumanmo; medneHHO, HO HeMOpON/aUBO 1 NOCMAPAKCh NOMOYb HA KPyMbIX
mocmax, Kou emy, HeCOMHeHHO, npudemcsi nhpeodonegamb. — [lobpo
nojcanoeams 8 HAuly CmyOurd 8 3mom npeKpacHbili eeuep, Mucmep Babyyba
(uHocmpaney)!

M-p B. — Ilpuser, cB. 11jeHOK!

CB. — Urak, muctep Bybaba — mo3BosibTe Ha3biBaTh Bac Bor? KakoBa
r71aBHasi pobsieMa, KoTopast cTout Tiepes; Bamu? (Yibibaemcsi.)

M-p B. — Tsi! Benvbiit kpectuanckuii napiusel]. (Todce yabibaemcsi.)

CB. — Xwm! ¥ Bac 6biBatoT rayumoruHanuu? (Kpacneem.)

M-p B. — beiBatot. (Toowe kpacHeem.)

CB. — Hy u uro? (Yabibaemcs.)



M-p B. — YaBo s xaxauy y3HaTh, INpUATENb, — TaK 3TO MOUHAMY >Xe
BCEMOTYIIIMM ByX TMOCTUpPaHHO OXa)KMBaeT MOMX UEpHbIX COBpaTbeB IO
Mopjacam?

CB. — OgHaXXbl HEKOTOPBIM Ue/IOBeK exaa — KaK MOIVIA Obl BbI UM 5T —
noe3aoM B IlloTnanauio, ¥ B KapMaHe y Hero ObUTM /IBa TyX/bIX sifiia. 1 BOT,
3HaeTe Jii, HUKTO PS/IOM C HUM CHJIeTh He >Kesa!

M-p B. — He nonumaro, TBoe KpecTeuiectBo. To eCTb, ca-a-aBCeM He
BIDKY, TIPA UeM TYT eHTO Bce!
CB. — Xopomio, By6aba, mompobyio Apyrumu cjioBamMd. B ra3ax

BceMbliliHero mMbl BCe CyTh Kak Obl rpo3/ib OaHAaHOB, Kauaroluxcs Ha BeTpy. U
BCe MbI Kak Obl )X7ieM. Bripy6a, moka Ero Bcenoxkupatoiiiasi 11060Bb He OUUCTUT
Hac, — HO TPU 3TOM HEKOTOpbIe yraZyT Ha KAPMEHHUCTYH0 3eMJII0, @ HEKOTOphbIe
— KOMY-HUOY/Ib Ha JKUTIETKY.

M-p B. — Hy, TBoe ciykel11ecTBo, s Tpro, UYTO KOIM ByXy He HApaBuLLa,
KOrza JII0AU Ha 3emsie rajafaloT, U BCe OCTaJibHOe-Tpouee, CKaKU-KO Ha
MU/IOCTb, 4ero >k Torjga Ilama Peuib-CKUW-TO KMeeT BCe 5HTM Jlaparue
JparoljeHHOCTA U >KeBeT B Ta-a-akoM OorbiiyiieM Bopie? Heboch, mou
YPOJUYU-TO TIOMECTUIUCh Obl — U [IBe, U TPH ThIIIU, B €BOHHbIA BaTWKaHCKUiA
Xomnn. Ja v BateHcku Apxu-Ilucekon KeHtepaypuiickuii Toxke xopor!

CB. — He aymato, utro Apxu-Ilcuxon cornacuics Obl XXUTh B BaTukaHe
BMeCTe C TakOl TIPOPBOM HapoAly, — He TOBOpS YK O TOM, 4TO BOOOIIe
MIPUHAAJIEXXUT K AHTIMKaHCKOW L]epkBu.

M-p B. — 3x, s X ca-a-a-aBCceM He TO XOTeJ CKa3aTh, Thl yCe mepeBpal,
GenbIii MapIIMBBINA KPUCTMAC-UMIIEpUAIU3MyC!

CB. — Ewe HUKTO He ocMmesvBasics HasbiBatb MEH{ umnepuanucrom,
mucrep Babyy6a. (Yabibaemcs.)

M-p B. — 3Hauur, s niepbiid. (Todce yabibaemcsi.)

CB. — 3Jt0, HecoMHeHHO, Tak, muctep Babyyba. (OH 8bicmasasiem enepeo
gmopoli no0bopodoK U MeO/eHHO CK/AOHsemcsi eneped, NpUCMAAbHO U CYpO80
2190 Ha mucmepa Babyyba. M-p Babyyba modice HaknoHsemcsi enepeo, HO
0080/1bHO ObICMPO, U OHU U MAKAXOMCAL.)

M-p B. — { npauj-uj-imjaro 1 Bo Mma Bcetosictroro Koruennepa,
TIPeBEeIMKOT0 XpaHUTe/ sl MOBO Hapogy. (Yabibaemcs.)

CB. — MHe To)XXe BeZIoOMO COCTpaZiaHHe, Apakaiiimii Babyyba, — Bo nms
Ogija, CBuHa u CeiToro Myxa s mipoiiiaro Te6si, BO3m00/ieHHbIN OpaT MOii.

(3acum oHu no-6pamcku obHUMaromcesl, Kak 6bl 3abbleas, Umo OHU 8ce euje
8 Kadpe.)

CB. — BriBanu 1 Bl Korga-aubynb B bpaiitone, [loporoii Barpy6a?

M-p B. — Bpa3 To/bKO IITO OTTY/OBa, MOW y0e3HbId KpeCThbSIHCKUN



BAIPYT, W, KaK BU/IWIIIb, He 3aMblTUJICH.
(Ob6a nodHumaromcsi co CMeKASHHbIM 830POM U, OOHSIBWUCH, 8bIXO0SIM U3

cmyouu Hasneeo, 00Ka3bleas, YUMo Kakosbl mMpyobl, MAKO8bl U NA00bL.)
(BATEMHEHUE. HA OKPAHE HOABJ/IAAKOTCA

ITPUJIMYECTBYOLINE C/IYYAKO XPUCTAHCKHUE TUTPHKL.)

Koney




I believe, boot...

Aman came up to me the other day and said — «Tell me vicar — tell me
the deafinition of sin?» — and you know, I couldn't answer him! Which makes
me think — do you ever wonder (and what do we mean by the word wonder?)
what an ordinary man (and what — I ask myself do we mean by an ordinary
man?) who works in office or factory — goes to church ont Sunday (what
exactly do we mean by Sunday?) who is also a sinner (we are all sinners). People
are always coming up to me and asking — «Why, if Griff is so good anb
almighty — why does he bring such misery into the world?» — and I can
truthfully say St.Alf — ch 8 verse 5 — page 9. «Griff walks in such mysterious
ways His woodwork to perform» (what do we mean by perform?) Which leads
me neatly, I feel, to our next guest for tonight. A man whom is stickle trodding
the pathway to our beloveb Griff — slowly but slowly I am here to help with the
bridges he must surely cross. — «Welcome to our studios tonight Mr Wabooba
(a foreigner)»

Mr W. Hellow you Rev boy.

Rev. Well! Mr Wobooba — may I call you Wog? What is the basic problem
you are facing? (He smiles)

Mr W. You! white trash christian boy. (He also smiles)

Rev. Hmn! can you hallucinate? (He colours)

Mr W. I can. (Colouring too)

Rev. Well? (He smiles)

Mr W. Wot ah want to know man — is why almighty Griff continooally
insists on straiking ma fellow blackpool inde fayse?

Rev. A man travelling on a train — like you or I — to Scotland, had two or
two bad eggs in his pocket — and you know — no one would sit by him.

Mr W. But ah dont see dat yo' christship. Ah mean, ah don't see de
relevence.

Rev. Well, Wabooba — let me put it this way. In Griff's eye, we are all a
bunch of bananas — swaying in the breeze — waiting as it were, Wabooba — to
be peeled by His great and understanding love — some of them fall on
stonycroft — and some fall on the waistcoat.

Mr W. Well yo' worship, ah says dat if de Griff don't laike de peoples in de
world starfing an' all dat c'n you tell me why dat de Pope have all dem rich
robesan' jewelry an big house to live — when ma people could fit too tousand or



mo' in dat Vatican Hall — and also de Arch bitter of Canterbubble — him too!

Rev. Ai don't think that the Arch bishoff would like to live in the Vatican
with that many people Mr Wabooba — besides he's C. of E.

Mr W. Ah don't mean dat you white trash christmas imperialist!

Rev. No one has ever called ME an imperialist before, Mr Wabooba. (He
smiles)

Mr W. Well ah have. (Smiling too)

Rev. You certainly have Mr Wabooba. (He turns other chin and leans
forward slowly looking at Mr Wabooba rather hard. Mr Wabooba leans forward
rather more quickly and they both kiss.)

Mr W. Ah forgive you in de name of Fatty Waller de great savious of ma
people. (He smiles)

Rev. Ai too am capable of compassion dear Wabooba — and in the name of
the Father, Sock and Micky Most, I forgive you sweet brother.

(With that they clasp each other,in a brotherly way as if forgetting they are
still on camera.)

Rev. Have you ever been to Brighton dear Watooba?

Mr W. Ah jes' got back sweet christian friend non de worse for wearing.

(They get up glassy eyed and linking arms slowly walk out of the studio to
the very left proving that arbitration is one answer to de prodlem.)

FADE OUT ON SUITABLE CHRISTIAN CAPTIONS

THE END

Linda forever,
Aya.
«Quand on veut un mouton, c'est preuve qu'on existe.»
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